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SISTEMI DOCCIA

TECNOLOGIA

SHOWER SYSTEMS

TECHNOLOGY

SPRCHOVE SYSTEMY

TECHNOLOGIE

Miscelatori termostatici a incasso facili da montare.

:,L;E; Concealed thermostats, easy to install.
Podomitkové termostaty se snadnou montéz
" Controllo elettronico termostatico.
Srfc:" Electronic thermostat control.
Elektronické termostaticka regulace.
Miscelatori monocomando ad alte prestazi
":S:,f High-performance mixer taps.
Vysoce vykonné jednopakové baterie
Miscelatori monocomando a 3 vie di uscita dell'acqua.
3V Mixer taps with 3 water outlet routes.
Jednopakové ovladaci baterie se 3 vystupy vody.
CARATTERISTICHE
CHARACTERISTICS
VLASTNOSTI
Novita.
New.
Novinka.

Scarico automatico incluso.
Automatic drain included.
Automaticka vypust v cené.

Colonna doccia telescopica.
Telescopic shower bar.
Teleskopicka sprchova ty¢.

Indicato per persone con disabilita fisiche.
Suitable for people with physical disabilities.
Urceno pro osoby s fyzickym handicapem.

Funziona mediante alimentazione elettrica.
Works with electric current.
Napéjeni z elektrickeé sité.

Funziona mediante alimentazione con batterie.
Works with battery power.
Napéjeni z elektrické baterie

Soffione in ottone.
Brass shower head.
Kropitko z mosazi

Soffione in acciaio inox.
Stainless steel shower head.
Kropitko z nerezové oceli

Doccia a mano in ottone.
Brass hand shower.
Rucni sprcha z mosazi.

Doccia a mano in acciaio inox.
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Doccia con sistema di Cromoterapia.
Shower with Chromotherapy system.
Sprcha s chromoterapit.

Cartuccia Instant 77°.
Cartridge Instant 77°.
Kartuge Instant 77°.

Cartuccia Instant 57°.
Cartridge Instant 57°.
Kartuse Instant 57°.

Touch-Cool®: La superficie del rubinetto & sempre fredda.
Touch-Cool®: The surface of the tap is always cold.
Touch-Cool®: Povrch baterie je vzdy chladny.

Easy-Clean®: Accesso e manutenzione facile della cartuccia.
Easy-Clean®: Easy access to and maintenance of the cartridge.
Easy-Clean®: Snadny pfistup ke kartusi, snadna tdrzba.

Cold-Tres®: Il rubinetto si apre sempre con l'acqua fredda.
Cold-Tres®: The tap always opens with cold water.
Cold-Tres®: Po otevieni zatne z ventilu vytékat vzdy nejprve studena voda.

Tres-Duo®: Nella posizione intermedia si consuma la meta.
Tres-Duo®: The middle position halves the consumption.
Tres-Duo®: Ve stiedni poloze je spotieba polovi¢ni.

INDICAZIONI

INDICATIONS
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Diametro del foro di montaggio del rubinetto.
Tap assembly hole diameter.
Primér montazniho otvoru pro ventil.

Eccentricita speciale.
Special eccentricity.
2ZvI&stni excentricita

Angolo di rotazione della canna.
Spout swivel angle.
Uhel otoceni raminka.

Funzioni di un soffione (litri/minuto).
Shower head functions (litres/minute).
Funkce kropitka (I/min)

Funzioni di una doccia a mano (litri/minuto).
Hand shower functions (litres/minute).
Funkce ru¢nf sprchy (I/min).

INOX Funzioni delle bocchette (litri/minuto).
= Stainless steel hand shower. ﬂ Jet functions (litres/minute).
Rucni sprcha z nerezové oceli. Funkce trysek (I/min)
RICAMBI CERTIFICATI
SPARE PARTS CERTIFICATIONS
NAHRADNI DiLY OSVEDCENI
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Cartuccia (numero di riferimento del ricambio).
Cartridge (spare part reference).
Kartuse (referen¢ni ¢islo nahradniho dilu).

Montatura (numero di riferimento del ricambio).
Frame (spare part reference).
Kohoutek (referenéni ¢islo nahradniho dilu),

Distributore (numero di riferimento del ricambio).
Distributor (spare part reference).
Smésovaci kartuse (referencni ¢islo nahradniho dilu).

Cartuccia + Manopola (numero di riferimento del ricambio).
Cartridge + Handle (spare part reference).
Kartuse + ovlddaci kohoutek (referencni ¢islo nahradniho dilu)
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F (France).

AENOR (Spain).

Environmental Quality Guarantee of the
Government of Catalonia.

BELGAQUA (Belgique).



www.tresgriferia.com

| prodotti del catalogo possono subire qualche modifica per rispondere a esigenze di design, sempre a vantaggio del prodotto.
| prezzi del catalogo sono raccomandati per la vendita al pubblico, IVA non inclusa.

Per evitare eventuali errori di stampa, i prezzi definitivi vengono sempre mostrati sulla pagina web di TRES.

Per sapere la disponibilita dei prodotti, consultare la pagina web.

La pagina web permette di essere sempre aggiornati sulle novita di TRES o di verificare se un prodotto é fuori catalogo.

The products shown in this catalogue may undergo slight modifications due to design demands, always to the item’s benefit.
The prices in this catalogue are recommended retail prices and do not include IVA (VAT).

Given the possibility of printing errors, the revised and definitive prices are always shown on TRES' website.

Please consult the website for product availability.

You can keep up to date with TRES's news or see if a product has been discontinued on this website.

Zobrazené vyrobky v tomto katalogu mohou doznat drobngch dprav v diisledku designovjich pozadavkd. Pokud se tak stane, je to vidy ve prospéch produktu
Ceny uvedené v tomto katalogu jsou doporu¢ené maloobchodni prodejni ceny bez DPH

Vzhledem k moznym tiskavym chybam rozhoduji vzdy ceny uvedené na internetovych strénkach TRES, které maji definitivni platnost.

Udaje o dostupnosti vjrabkil ziskate na nasich internetowych strankéch

Prévé zde mate z prvni ruky pfistup k novinkdm TRES a k informacim, které produkty byly ze sortimentu vyfazeny.
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Tres-Clasic

Tres-Clasic .




Cuadro exclusive




Shower Technology

Block System




Slim exclusive

Cuadro exclusive

Study exclusive

Loft Colors

Project-tres

Tres-Clasic

Accessori da bagno
Bathroom accessories
Dopliiky do koupelny

Complementi di rubinetteria (Exclusive)
Tap supplements (Exclusive)
Prislusenstvi (Exclusive)

Cucina (Exclusive)
Kitchen (Exclusive)
Kuchyné (Exclusive)

Block System

Shower Technology

Mono-Term

3v

Programma per docce (Exclusive)
Bath space (Exclusive)
Vanovy prostor (Exclusive)

Gruppi termostatici
Thermostatically-controlled sets
Termostatické soupravy

Termostatiche
Thermostatic
Termostatické

Monocomandi
Mixer taps
Baterie
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Cuadro-tres

Max-tres

Loft-tres

Class-tres

Lex-tres

Alplus

Flat-tres

K-tres

BM-tres

Monotres 2000

Eco-tres

Ese-23

Cucina (Selection)
Kitchen (Selection)
Kuchyné (Selection)

Temporizzate / Elettroniche
Fitted with timers / Electronic
S ¢asovacem / Elektronické

Rubinetteria speciale
Special tapware
Specidlni baterie

Programma per docce (Selection)
Bath space (Selection)
Vanovy prostor (Selection)

Complementi di rubinetteria (Selection)
Tap supplements (Selection)
Prislusenstvi (Selection)

Lista di codici articoli
List of product references
Seznam referenci



BAGNO

BATHROOM

KOUPELNA

28

Slim exclusive

44

Cuadro exclusive

58

Study exclusive

78

Loft Colors

94

Project-tres

112

Tres-Clasic

396

Cuadro-tres

418

Max-tres

440

Loft-tres

454

Class-tres

462

Lex-tres

476
Alplus

488

Flat-tres

496

K-tres

504
BM-tres



510
Monotres 2000

516

Eco-tres

524
Ese-23

550

Temporizzate / Elettroniche
Fitted with timers / Electronic
S ¢asovacem / Elektronické

136

Accessori da bagno
Bathroom accessories
Dopliiky do koupelny

DOCCIA

SHOWER

SPRCHA

174

Block System

236

Shower Technology

272

Mono-Term

284
3v

326/346

Gruppi termostatici
Thermostatically-controlled sets
Termostatické soupravy

354

Termostatiche
Thermostatic
Termostatické

366

Colonne doccia
Shower columns
Sprchové panely

368

Monocomandi
Mixer taps
Baterie

387

Bordovasca
Deck-mounted bathtubs
Vany s prodlouzenym pultem

298

Soffioni
Shower heads
Hlavové sprchy



318/572

Barra di scorrimento
Sliding bar
Posuvna ty¢

167

Reclinabile
Folding kitchen taps
Drezova sklopna baterie

319/576 543

Kit per doccia Sistema trattamento acqua
Shower kit For water treatment
Sprchova souprava Drezova baterie k ipravé vody
320/587 168

Doccini / Getti ’ Elettronica

Hand showers / Jets Electronic kitchen taps
Rucni sprchy / Hydromasazni hlavice Drezové elektronické baterie
324/597 544

Supporti / Gomiti Industriale

Supports / Elbows Industrial kitchen taps
Podstavce / Kolena Drezové priimyslova baterie

595 169 /546
Flessibili Cucina a parete
Hoses Wall kitchen
Hadice Nasténné kuchynské baterie
173
C U c I N A Doppio comando
Dual-control
KlTC HE N Drezové kohoutkova baterie
KUCHYNE
158 /537
mf’"“"ma"d" RUBINETTERIA SPECIALE
ixer taps
S jednopakovym mechanismem SPECIAL TAPWARE
SPECIALNI BATERIE
.
1 164/541 4 564
Con manico estraibile I Bidet
With detachable spray nozzle Bidets
S vysuvnou sprskou Bidety



567

Rubinetteria medicale
Medical fixtures
Lékarska zafizenf

568

Parrucchieri
Hair salon fixtures
Kadefnictvi

568

Cucina
Kitchen
Kuchyné

569

Giardino - Piscina
Garden - Pool
Zahrada - Bazén

COMPLEMENTI DI RUBINETTERIA

TAP SUPPLEMENTS

PRISLUSENSTVI

150/604

Valvola
Valve
Ventil

151/610

Scarico vasca
Bath drain
Vanovy sifon

152/611

Sifone
Siphon
Sifon

613

Rosone
Cover plate
Kryci rozeta

614
Erogatore Vasca
Spout
Vytokova hubice

616

Chiave di regolazione
Adjustment key
Uzaviraci ventil

153/617

Gomito adattatore
Elbow adaptor
Rohovy ventil

618

Eccentrico
Excentric union
Excentrické

620

Limitatori di flusso
Flow restrictors
Omezovace pritoku

621

Ariatore
Aerator
Perlator

623

Filtro anticloro
Anti-chlorine filter
Filtr na chlor pro sprchu
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La serig Tres-Clasie
Decesark quiere ser el broghe
_— 2 con estilo elegants ¥

www.tresgriferia.com

TRES E AL VOSTRO FIANCO

TRES IS HERE TO HELP

TRES JE NA VASI STRANE

Sulla pagina web di TRES potrai trovare tutti gli articoli con le relative informazioni (misure, manuali, ricambi,
specifiche tecniche...) e un numero di riferimento per cercare il negozio piti vicino dove acquistare i prodotti.
Sulla pagina web potrai sapere di pili sui nostri prodotti attraverso video o cataloghi, ottenere qualche
consiglio per l'installazione e tutte le notizie che ti aiuteranno a conoscere la rubinetteria e il mondo di TRES.

You will find all the items on the TRES website together with the related information (dimensions, manuals, spare
parts, characteristics...), as well as a shop finder to show you the nearest place to buy your products. By visiting our
website, you can also find out more about the products in videos and catalogues, and discover installation tips and
news which will help you to get to know your tapwork and the world of TRES.

Viechny vyrobky a prisluiné informace (rozméry, piirucky, nahradni dily, viastnosti...) najdete na internetovych strankéch
TRES, stejné jako vyhledévac prodejen. Vyhledavac védm pom(iZe nalézt nejblizsi obchod, kde nase vyrobky zakoupite. Na
strankdch TRES ziskdte dal3i zajimavosti o nasich produktech ve formé videi a katalogd. Objevite zde uZzite¢né rady pro
spravnou montaz, zpravy o Cerstvych novinkéch a proniknete do tajti nasich baterif. Vstupte do svéta TRES




ILSITO WEB RIVOLTO Al PROFESSIONISTI

THE WEBSITE FOR THE PROFESSIONAL

STRANKY PRO ODBORNOU VEREJNOST
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Puo verificare lo stock e la data approssimativa in cui sara disponibile.

Motore di ricerca dei prodotti tramite la loro descrizione, per riferimento o filtrando in base a diversi criteri di ricerca.
Tariffa aggiornata con tutte le novita.

Ricambi di tutti i prodotti, inclusi quelli fuori catalogo.

Raccomandazione di prodotti e complementi.

You can check available stock and the approximate date when a particular item will be available.
Product search using the description or reference and filtering according to different search criteria.
Rate updated with all new changes.

Replacement parts for all products, including discontinued ones.

Recommendation of products and related supplements.

Muzete zjistit dostupnost zbozi na skladé a pfiblizné datum, kdy bude k dispozici

Vyhledani produkt podle jejich popisu, oznaceni nebo filtrovani podle raznych kritérii vyhledavani.
Aktualizovany tarif pro viechny novinky.

Nahradni dily pro viechny produkty, véetné dilii vyfazenych z katalogu

Doporucené produkty a souvisejici dopliky.

Inoltrare e confermare ordini 24 ore al giorno, 7 giorni alla settimana con solo 4 clic.

Importare ordini senza perdite di tempo né costi tramite un documento Excel.

Confermare l'ordine & piu rapido utilizzando le impostazioni abituali di spedizione e fatturazione predefinite.
he sempre visibili (importo dei trasporti o possibili sconti che si possano applicare).

Sconti o promozioni speciali disponibili solo per ordini inoltrati online.

Process and confirm orders 24 hours a day, 7 days a week in just 4 clicks.

Import orders without wasting time or money from an Excel document.

Confirming the order is faster, using the normal predefined settings for shipping and billing.
Notifications are always visible (shipping fees and possible discounts that can be applied).
Discounts or special promotions only available for online orders.

Zpracovéni a potvrzeni objednavek 24 hodin denné a 7 dni v tydnu na 4 kliknuti.
Importovéni objednédvek bez ztraty ¢asu a bez nakladu prostfednictvim dokumentu excel.
Potvrdit objednévku je rychlejsi pfi pouZiti obvyklych prednastavenych hodnot u zésilek a fakturace.
Potvrzeni vzdy na ocich (¢astka za dopravné nebo mozné slevy, které Ize uplatnit)

Slevy nebo specialni promo akce jsou dostupné jen pro objednévky zpracované online.

Verificare dati personali.

Creare piu utenti con accesso limitato.

Cronologia degli ordini in corso e di quelli inviati.
Data prevista di invio e iter di spedizione.
Acquisizione di bolle di c fatture e tracking.

Check personal data.

Create more users with restricted access.
History of pending orders and orders sent.
Estimated dispatch date and order status.
Getting delivery notes, invoices and tracking.

Zkontrolovat osobnf udaje.

Vytvofit vice uZivatelt s omezenym pfistupem
Seznam nevyfizenych a odeslanych objednavek.
Predpokladané datum odeslani.

Ziskani dodacich listd, faktur a sledovéni objednavky.

Accesso rapido al servizio tecnico per risolvere errori.

Consigli utili per risolvere problemi o ampliare le informazioni sulla rubinetteria.
Video formativi.

Scaricamento di cataloghi.

Quick access to technical support to resolve issues.

Useful advice to solve problems or for more information about tapware.
Training videos.

Download catalogs.

Rychly pfistup k technické podpote za Ucelem vyfeseni probléma.

Uzite¢né rady k vyfeseni problém nebo rozsifeni informaci o vodovodnich bateriich.
Vyukova videa.

Stazeni katalogl
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Cromato
Chrome
Chrom

Acciaio
Steel
Ocel

Oro 24K
Gold 24K
Ilato 24K

0Oro 24K Opaco
Matt gold 24K
Ilato 24K mat

Ottone invecchiato
Aged brass
Zestrld mosaz

Ottone invecchiato Opaco
Matt Aged brass
Iestarld mosaz mat

Nero metallizzato
Metallic black
Metalickd cernd barva




FINITURE ELEGANTI
ELEGANT FINISHES
ELEGANCE POVRCHOVYCH UPRAV

La « che combina alcuni strati di
rame con altri di nichel, & una delle piu comuni. Essendo esposta ai fattori
ambientali, si autoprotegge con uno strato o film estremamente resistente.
Per eseguire le finiture in acciaio, ottone (lucido o opaco) o nero metallizzato
@ necessario aggiungere la verniciatura epossidica, di alta qualita, idonea per
irubinetti.

| rubinetti rifiniti in oro sono elaborati mediante un processo di fabbricazione
simile alla cromatura. L'unica differenza risiede nell’applicazione finale di un
bagno in oro da 24 carati.

Chroming by electroplating, combining layers of copper and nickel, is one of
the most common finishes. When exposed to the action of the environment, it
protects itself with a highly resistant layer or film.

For stainless steel or brass finishes (shiny or matte), or metallic black, high-
quality epoxy paint suitable for taps is added.

The taps finished in gold are elaborated by means of a manufacturing process
very similar to the standard electroplating, except that in the last step, they are
bathed in 24 carat gold.

Galvanické chromovani je povrchovéd Uprava kombinujici vrstvu médi, niklu a
chromu. Patfi k nejéastéji vyuzivanym povlakovym systémam

Pro povrchové Upravy ocel a mosaz (lesk nebo mat) a metalicky cerny povrch se
vyuzivaji vysoce kvalitni epoxidové barvy vhodné pro vodovodni baterie.

Zlacené vodovodni baterie se vyrabéji procesem velmi podobnym chromovani,
pouze v poslednim kroku se aplikuje pokoveni 24kardtovym zlatem




LA RUBINETTERIA CHE FA
ESPLODERE | COLORI

TAPWARE IN ALL ITS
COLOURS

BATERIE, KTERE UMI
PRIZNAT BARVU

Leffetto di un rubi a colori; l'originalita di i la classica con un colore brillante;
I'eleganza e la sobrieta di un rubinetto bianco o nero opaco.

TRES predilige finiture speciali e uniche. | colori piti appariscenti danno un tocco di personalita a qualsiasi
spazio, rendendo ogni rubinetto un oggetto unico. La verniciatura dei prodotti viene eseguita con vernice
ecologica priva di solventi. Le finiture presentano caratteristiche importanti quali I'anticorrosione e la tenuta
o stabilita nel tempo.

The impact of a tap painted in full colour; the originality of combining the classic chrome with a bright colour; the
elegance and sobriety of a white or black matte tap.

TRES has applied itself to creating special and unique finishes. The eye-catching colours give personality to any
room and make each tap a unique piece. Environmentally-friendly paint free from solvents is used to paint the
pieces. The finishes incorporate such important characteristics as anti-corrosiveness, durability and stability over
time.

Efektni baterie, které se neboji barev; originalita spojeni chromované klasiky se zéfivou barvou; elegance i stfidmost
bilé nebo ¢erné baterie v matu.

TRES sézi na specilni a jedine¢né povrchové tpravy. Nepiehlédnutelné barevné odstiny dodaji vyraz kazdému prostredi
a vykouzli z kazdé baterie jasny solitér. Armatury jsou lakované ekologickou barvou bez piftomnosti rozpoustédel.
Dosazena povrchova Uprava se vyznacuje protikoroznimi vlastnostmi, trvanlivosti a stabilitou v ¢ase.




TR=S

A colori.

In full colour.
Barevnost bez hranic.

Lesclusiva combinazione di cromatura e colore.
The exclusive combination of chrome and colour.

Exkluzivnf spojeni chromovangich a barevnjch povrchi

Nero-Cromato Bianco-Cromato
Black-Chrome White-Chrome
Cernd-Chrom om



FINITURE METALLICHE

METALLIC FINISHES

METALICKE POVRCHOVE UPRAVY

- Cromato
Chrome
—

Chrom

Acciaio
Steel
Ocel

Nero metallizzato
Metallic black
Metalickd cernd barva

Oro 24K
Gold 24K
Ilato 24K

Oro 24K Opaco
Matt gold 24K
Zlato 24K mat

Ottone invecchiato
Aged brass
Zestarld mosaz

Ottone invecchiato Opaco
Matt Aged brass
Zestdrld mosaz mat

Anodizzato
Anodized
Anodizovany

R

«Vernici ecologiche senza solventi.
« Eco-friendly solvent-free paints.

i : « Ekologickeé barvy, bez rozpoustédel.
« Il termine di consegna delle finiture speciali (eccetto di quelle cromate o anodizzate) é di 3 settimane.

«The delivery times for the special finishes (except chrome and anodised) is 3 weeks.
- Dodaci Ihiita specialnich povrchovych Uprav (kromé chromovani a anodického pokovovani) obnasi 3 tydny.




A COLORI

IN FULL COLOUR

BAREVNOST BEZ HRANIC

m

Nero Opaco Bianco Opaco

Matt Black Matt White
Cernd mat Bild mat
Ambra Arancione Rosso Viola
Amber Orange Red Purple
Jantarovd Oranzové Cervend Fialovd
Fucsia Verde Nero Bianco
Fuchsia Green Black White
Fuchsiovd Zelend Cernd Bila

COLORE + CROMATURA

COLOUR + CHROME

BARVA + CHROM

h N H B B B N BN

Bianco-Cromato Verde-Cromato Ambra-Cromato Arancione-Cromato Rosso-Cromato Fucsia-Cromato Viola-Cromato Nero-Cromato
White-Chrome Green-Chrome Amber-Chrome Orange-Chrome _Red-Chrome Fuchsia-Chrome Purple-Chrome Black-Chrome
Bild-Chrom Zelen-Chrom Jantarovd-Chrom Oranzovd-Chrom Cervend-Chrom Fuchsiové-Chrom Fialovd-Chrom Cernd-Chrom




LA DOCCIA CHE PIU VI CONVIENE

THE SHOWER THAT SUITS YOU BEST

SPRCHA, CO VAM SEDNE

Prima di definire lo spazio per la doccia o la vasca
da bagno, & necessario scegliere la tipologia di
rubinetti piu idonea. TRES offre le tecnologie
piu avanzate, sviluppate per vivere la migliore
esperienza sotto la doccia.

Nella rubinetteria termostatica spiccano i sistemi
a incasso Block System e Shower Technology (a
controllo elettronico) e i rubinetti termostatici da
parete, i complementi piu rilevanti di TRES.

Si distingue anche il sistema Mono-Term, un
miscelatore monocomando che vanta la stessa
comodita di uno termostatico.

| miscelatori monocomando convenzionali
costituiscono sempre l'opzione piul pratica per la
doccia. TRES offre le opzioni a 2 o 3 vie.

Before planning a shower or bath space, you
should choose the most suitable tapware concept.
TRES presents the most advanced technologies
developed so that you can enjoy the best
experience in the shower.

In thermostatic tapware, the concealed systems
Block System and Shower Technology (with
electronic control) stand out, as well as the surface-
top thermostatic sets, TRES's star parts.

The Mono-Term system is also of note, a mixer tap
with a level of comfort similar to a thermostatic tap.
The conventional mixer taps are still the most

practical option in the shower; TRES offers options
with 2 and with 3 outlet routes.

Jako prvni krok v planovani sprchového koutu nebo
vany zvazte, jaky designovy styl nejlépe zapada do
vaseho pojeti. TRES vam predstavuje nejvyspélejsi
technologie vyvinuté pro maximalni zaztek z
relaxace pod sprchou

Mezi bateriemi v termostatickém provedeni vynikaji
podomitkové systémy Block System a Shower
Technology (s elektronickym ovladanim), stejné jako
povrchové termostatické soupravy, hvézdy na nebi
TRES.

Opominout  nelze ani  systém  Mono-Term,
jednopékovou technologii  pfindsejici podobny
komfort jako termostaticka baterie.

konvencni jednopédkové baterie. TRES je nabizi ve
dvou a tiicestném provedeni.




1. Shower Technology
em
iche / Thermostatic / Termostatické

6. Monocomandi / Mixer taps / Baterie




SELETTORE DI TECNOLOGIE

TECHNOLOGY SELECTOR

APLIKACE PRO VYBER TECHNOLOGIi

MONOCOMANDI / MIXER TAPS / JEDNOPAKOVE BATERIE

Con design adattabili e molte ibilita, &

e pzi semplice ed funzionale per un grande piacere nella doccia.
With adaptable designs and many possibilities, they offer a simple and extremely functional option for an enjoyable shower.

Diky mnozstvi moznosti a rozlisnym designiim jsou jednoduchou a vysoce funkéni alternativou pro skvély zazitek ze sprchovant.

T —

I

. —

Gruppi da superficie
Surface-mounted mixer tap sets
Povrchové soupravy

Gruppi incassati a 3 vie
Built-in 3-way sets
Vestavéné soupravy se 3 piivody

ia che offre pi i simili a quelle di una rubinetteria termostatica.
The simplicity of a mixer tap, but with a revolutionary cartridge with features similar to those of a thermostatic tap.

Diky své jednoduchosti a svému revolu¢nimu naboji poskytuji jednopakové baterie obdobné moznosti jako baterie termostatické.

D 4 e

Gruppi da superficie Gruppi incassati
Surface-mounted mixer tap sets Built-in sets
Povrchové soupravy estavéné soupravy

20




TERMOSTATICHE / THERMOSTATIC / TERMOSTATICKE

Il controllo massimo della temperatura e della doccia. Le maggiori prestazioni con diversi formati, design e funzionalita.
Maximum temperature and shower control. New, improved features with different formats, designs and functionalities.
Maximalni kontrola teploty vody ve sprie. Vysoka vykonnost bez ohledu na format, design ¢i funkce.

=oE

S

Gruppi termostatici di superficie Gruppi incassati con varie funzioni Gruppi incassati a soffitto

Surface-mounted thermostatic taps Built-in sets with different functions Built-in ceiling-mounted sets
Povrchové termostatické baterie soupravy s riznymi funkcemi Soupravy vestavéné do stropu

(N1

@

@

@

6 @

U e
o
I

Colonne doccia multifunzioni Gruppi con pannello digitale elettronico
Multifunctional shower columns Sets with digital electronic control panels
Multifunkéni sprchové panely Soupravy s elektronickym digitalnim panelem

21



ALTEZZE ADATTE A QUALSIASI AMBIENTE
HEIGHTS FOR ALL SITUATIONS
VYSKA DO KAZDEHO PROSTREDI

Il design di un rubinetto non deve avere un’estetica particolare, ma deve offrire una soluzione adeguata a qualsiasi
esigenza, qualunque essa sia: lavarsi le mani, i capelli o riempire un recipiente grande.

La gamma di TRES possiede un’ampia varieta di misure e design: | rubinetti standard, indicati per i lavabi daincasso,
i rubinetti a canna media o alta, ideali per i lavabi da appoggio, o i rubinetti verticali per lavabi da pavimento.
E se l'altezza della canna e la relativa proiezione non sono sufficienti a i il lavabo, li
rubinetteria da parete, una tipologia di arredamento piu estetica.

The design of a tap should not be dependent on a specific style, but rather should offer suitable solutions for each
need, whether for washing hands, washing hair or for filling large containers.

The TRES series provide a wide variety of dimensions and designs: The conventional tap, suitable for wash basins level
with the surface-top; medium or high taps, ideal for wash basins sitting upon the surface top; and standing taps for
connection to the floor. And, if the height of the spout and its projection are not sufficient to reach the sink, you can
choose a wall tap, a very decorative and aesthetically pleasing option.

Vodovodni baterie nesmf byt svou konstrukci vazana na jediny konkrétni Gicel. Naopak, musi umoziiovat vhodné fesenf pro
kazdou potiebu, at se jedna o myti rukou, myti kadefi nebo tieba plnéni vody do objemnych nadob.

Produktové fady TRES jsou dostupné v Siroké stupnici rozmérd a réiznych designech: B&Zné baterie vhodné pro zapusténa
umyvadla, stiedné vysoké a vysoké stojankové baterie jako idedIni feseni pro umyvadla na desce anebo volné stojici baterie
na noze pro podlahovou montéz. Tam, kde vyska stojanku a smér proudu vody nedostacuji, aby dosahly do umyvadla,
volime nasténnou baterii. Estetické a vysoce dekorativni feseni.
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In base all’altezza e alla profondita del lavabo,
@ possibile scegliere I'altezza perfetta del rubinetto.

You can select the perfect height for your tap,

depending on the height and depth of the wash basin. K /
0 perfektni vy3ce baterie rozhoduje vyska a hloubka vaseho umyvadla [ AN

23
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CUCINE PER
TUTTI | GUSTI

KITCHENS TO
SUIT ALL TASTES

KUCHYNE
PRO VSECHNY

A nessuno piace complicarsi la vita e, quando entrate in una cucina,
desiderate che tutto funzioni quando ne avete bisogno. Il rubinetto della
cucina non serve solo per lavare i piatti, ma anche per dare libero sfogo alla
vostra creativita quando cucinate. In base alle vostre abitudini quotidiane
in cucina, dovete scegliere le funzioni che si adattino meglio ai vostri usi
abituali. Perché esistono cucine per tutti i gusti.

Everyone want to keep things simple and when you enter a kitchen you
want everything to work when you need it. The kitchen tap is not only
used to wash the dishes, it also helps to unleash your creativity when
you are cooking. You should choose the functions that suit your usual
requirements given your daily activity in the kitchen. Because there are
kitchens to suit all tastes.

Nikdo si nechce komplikovat Zivot, a kdyz vstoupite do kuchyné, chcete,
aby vie fungovalo vzdy, kdyz to pravé potiebujete. Kuchyriska vodovodni
baterie neslouzi pouze k myti nddobi, slouzi také k vasi inspiraci a k
uvolnéni vasi kreativity pfi vafeni. Podle vadi obvyklé ¢innosti v kuchyni
byste méli zvolit funkce, které vyhovuji béZznému pouziti. ProtoZe existujf
kuchyné pro kazdy vkus.

do / Mixer
dellacqua
do / Dual

PN LA wWN
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CUCINE DI QUALITA

QUALITY KITCHENS

KVALITA DO KUCHYNE

Manopola con rotazione frontale. Evita che la manopola sbatta
contro la parete.

Front rotating handle. Prevents the handle from hitting the wall.
Péka s celni rotaci . Zabraruje narazeni paky do stény.

Canna girevole. A seconda dei modelli, canne con rotazione
limitata a 180° oppure con completa liberta di movimento a 360°.
Rotating spout. Depending on models, spouts that rotate up to 180°
or to 360° with total freedom of movement.

Otocna trubice. Podle modelt, trubice s omezenym otacenim o 180° ¢i
naprosta volnost pohybu, 360°.

. 2
\
—

Risparmio energetico con Cold-Tres®. Il rubinetto si apre sempre
con l'acqua fredda, do inutili ioni dello

Cold-Tres® energy savings. The tap always turns on with cold water,
preventing unnecessary activation of the water heater.

Uspora energie Cold-Tres®. Baterie se vzdy spousti se studenou vodou a
zamezuje tak zbyte¢nému spousténi ohfivace.

Cromatura per tutta la vita. La cromatura TRES-MICRON® &
duratura e facile da pulire.

Durable chrome plating. Tres-Micron® chrome plating is durable and
easy to clean.

Chromovani na cely Zivot. Chromovani Tres-Micron® je trvanlivé a
snadno se cisti



3

—

La izi del monocomando puo
essere a destra o a sinistra a seconda delle esigenze personali.

I

Variable installation. The mixer tap can be installed on the right or
the left, according to personal needs.

Riizné moznosti instalace. Paku je mozno instalovat vpravo ¢i ve stiedu,
zcela dle osobnich potfeb uZivatele.

Cartuccia ceramica brevettata. La cartuccia TRES evita I'usura dei
dischi quando il rubii & chiuso, p! la durata.

Patented Ceramic Cartridge. The TRES cartridge prevents wear and
tear of the disks with the tap closed, thus lengthening its useful life.
Keramicka kartu Patented. Kartus TRES zabrafuje opotiebeni diski v
dobé, kdy je baterie zaviena, ¢imz prodluZuje jeji Zivotnost.

((f’

Altezza di comfort. Le canne con differenti altezze sono ideali per
piani cucina speciali.

Comfortable heights. Spouts of different heights are ideal for special
countertops.

PohodInd vyska. Kohoutky s riiznymi vyskami jsou idedIni pro specialni
pracovni plochy.

Design moderni e minimalisti. C i lac con vari
colori, oltre a finiture in acciaio e in bianco opaco/nero opaco.
Modern, minimalist designs. Chrome plating in different colours, as
well as steel and matte white/matte black finishes.

Moderni a minimalisticky design. Kombinuiji riizné barvy spolu s
chromovanim, nerezovou oceli ¢i matnou bilou barvou.
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EXCLUSIVE

SLIM EXCLUSIVE

Finiture disponibili / Finishes available / Dostupné povrchové

K " W A pE N

Cromato Nero Opaco Bianco Opaco Acciaio Oro 24K Oro 24K Opaco Nero-Cromato Bianco-Cromato
Chrome Matt Black Matt White Steel Gold 24K Matt gold 24K Black-Chrome White-Chrome
hro B Oce lato 24 (

1 Cernd mat mat ato 24K mat né-Chrom Bild-Chrol

Maggiori informazioni su questa gamma...
More information on this series...

ice informaci o produktové fadé

www.grtr.es/slim-exclusive
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LAVABI MONOCOMANDO / BASIN MIXER TAPS / KOUPELNOVA BATERIE

Bianco-Cromato .
Whl‘lc ,(‘hrome -
Bila-Chrom

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlové baterie

b |
»
B 202.103.02
B 202.103.020
9130190
e Monocomando lavabo
B Single lever washbasin mixer
" ‘ Jednopékova umyvadlova baterie
ol <
[ ° g
NI
(m
2g -Jw‘-
J K] g-—ns—» =
ey | I 20210304
9130190
; Monocomando lavabo
B Single lever washbasin mixer
| : Jednopékova umyvadlova baterie
|
|
@ = 202.103.06
9130190
Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 tily CLICK-CLACK na strané 150 a 60:

30



TR=ES

B 20210301
[ 202103010

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer

Jednopékova umyvadlové baterie
g I 202.103.01.NM

M 202.103.01.8M
I 202.10301AC
|8 2021030108
B2 202.103.01.0M
™ 202.10301NE
B 202.103018L

9130190

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlova baterie

20210303

I 202.103.03NM

M 202.103.038M
I 20210303AC
|3 2021030308
B 202.103.030M
™ 20210303 NE
B 202103038L

p———

—_—

9130190

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlové baterie

= 202.103.05

I 202.103.05NM

M 202,103,058
I 202.10305AC
'3 2021030508
B2 202.103.05.0M
T 202.10305NE
B 202.103058L

9130190

Monocomando lavabo
con bocca a cascata aperta. NOTA: La rubinetteria con canna a
cascata @ accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro
(Ref: 91.34.525)
Single lever washbasin mixer
- with open cascade spout. NOTE: Taps with a cascade spout come
with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)

— 13—

Jednopakova umyvadlova baterie

—12 |

— 398 ————— 160 ——
Miax,60—=1 1=—

. raminko s otevienym vodopadem. POZNAMKA: Baterie typu
‘ ‘ vodopadu je doplnéna dvéma regula¢nimi kohouty s filtrem
o~ (Kod.: 91.34.525)
104—
20—
et 20211002
I 202.11002NE
B 2021100281
9130190

Monocomando lavabo

con bocca a cascata aperta. NOTA: La rubinetteria con canna a
cascata @ accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro
(Ref: 91.34.525)

Single lever washbasin mixer

—137 —

[ - with open cascade spout. NOTE: Taps with a cascade spout come
2 1 with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)
| T Jednopakova umyvadlova baterie
I = -z 1 raminko s otevienym vodopadem. POZNAMKA: Baterie typu
-l_._’ f J J vodopadu je doplnéna dvéma regula¢nimi kohouty s filtrem
2% o (K6d.: 91.34.525)
Ys 104
240-
MY B 202.11001
I 202110018
B 2021100180
9130190

‘é Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané
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Doppio comando a mensola
Ad installazione libera.

Counter-top dual control tap
Freeinstallation.

Kohoutkova stojankova vanova baterie
MoZnost samostatné instalace.

29910501

Lavabo elettronico 1acqua TOUCH-TRES

Azionamento tramite sensore a infrarossi

1water electronic tap
Operated by an infrared sensor

Elektronickd baterie na1vodu
Spousténa snimacem infracerveného zareni

N S

Lavabo elettronico miscelatore TOUCH-TRES
Azionamento tramite sensore a infrarossi. NOTA: include
un rubinetto miscelatore a due acque con tubsi flessibili (per
ref.:1.92.507.30).

Electronic mixer tap

Operated by an infrared sensor. NOTE: Includes a hot and cold
mixer tap with flexible pipes (for Nr.: 1.92.507.30).
Smé3ovaci elektronicka baterie

Spusténa snimacem infraterveného zafeni. POZNAMKA:
Obsahuje smésnou baterii pro teplou i studenou vodu s
ohebnymi hadicemi (Kdd: 1.92.507.30).

[N LS

Monomando a muro

Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna179 mm.
Single lever wall washbasin mixer

Built-in body is included and indivisible. Spout 179 mm.

Jednopékova nasténna baterie
Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 179 mm.

29910501
Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile. Canna 239 mm.
Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 239 mm.

Jednopékova nasténna baterie
V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 239 mm

01
Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 185 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 185 mm.

Jednopdkova nasténna baterie
Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 185 mm

9130190

2120210501

I 202.105.01.AC

M 20210501 8M
I 20210501 NM
|8 2021050108
B3 20210501 0M

22 20261301

I 20261301AC

M 20261301 8M
I 20261301 NM
[ 2026130108
B3 20261301.0M

2220261302

I 20261302AC

M 202613.028M
I 20261302NM
[ # 2026130208
B2 202613020M

2 202.23801

I 20223801 NM

# 202238.018M
I 20223801AC
|3 2022380108
1 202.238010M

2220223901

I 20223901 NM

M 202239018
I 20223901 AC
|3 202.23901.08
B2 202.23901.0M

20220003

I 202.20003NM

M 20220003 8M
I 20220003AC
[ 3 2022000308
B 20220003 0M

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604




Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 245 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 245 mm.

. § y
[ ﬁ ? ‘ Jednopakova nasténna baterie

=

9130190

BIDET/ BIDETS / BIDETY

Cromato
Chrome
Chrom

Monocomando bidet

B Single lever bidet mixer
7 1 Jednopékové bidetovd baterie
S5
1
2

6%

—_— S ————— 119 —
'
S
¥
| —

9130190

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopékova bidetova baterie

— 50 ——— 119 —
‘4 é
L %
[l
Max.60—= [=—
=80

9130190

E Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 15

Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 245 mm.

2 202.200.04

I 20220004 NM

™ 20220004 M
I 20220004AC
3 2022000408
B 202.20004.0M

20212002
22 202.12002D

2 202.12001
202120010

I 202.12001NM

M 202.12001.8M
I 202.12001AC
'3 202.12001.08
B4 202.12001.0M
™ 202.12001NE
B 202.120018L
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MONOCOMANDI BAGNO / BATHTUB MIXER TAPS / JEDNOPAKOVY MECHANISMUS VANY
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Monocomando doccia
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile satin.

o 22 202.167.01

Single lever shower mixer

Anti-limescale hand shower with directable support. Shower hose
SATIN. «
Jednopékova sprchova baterie

Ruénisprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.
Flexi hadice SATIN

» IR 20216701NM
™ 202.167.018M
o I 202.167.01AC
| 20216701 0R
[ 202.167.01.0M
1
1

o ) T 20216701 NE
2. LY
AlG N o B 202167018
9130190
Monocomando vasca

Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile satin o 20217001

Single lever bath and shower mixer )
Anti-limescale hand shower with directable support. Shower hose I 202.170.01NM
SATIN. ] M202.17001.8M

Jednopékova baterie pro vanu-sprchu o I 20217001 AC

Rucnisprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene. & 202.17001.0R
Flexi hadice SATIN. B 20217001.0M
TR 0 o T 20217001 NE
Vsl o B 202170018
9130190
Kit doccia

- Doccia fissa 320x220 mm. con snodo.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile satin.

Concealed shower set

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint.
- Antilime hand shower.

-Shower hose SATIN.

Sprchovy set

- Hlavova sprcha 320x220 mm. s kloubem.
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice SATIN.

2220219101

I 202.191.01NM
# 20219101 8M
I 20219101AC

= 4%

9130190




GRUPPI AD INCASSO / BUILT-IN SETS / VESTAVENE SOUPRAVY

-4

oy o7
2 50*‘ —
-8
——{431—

Monocomando incasso (1 via)

corpo incassato incluso

Built-in mixer taps (1way)

Built-in body included

Vestavéna jednopakova baterie (jednocestny)
veetné podomitkového télesa

]
9130190 e
Monocomando incasso (2 vie)
corpo incassato incluso
Built-in mixer taps (2 way)
Built-in body included
Vestavéna jednopékova baterie (dvoucestny)
vcetné podomitkového télesa

-

]
9130190 o
Monocomando incasso (1via)
corpo incassato incluso

Built-in mixer taps (1way)
Built-in body included

Vestavéna jednopékova baterie (jednocestny)
vetné podomitkového télesa

Y
Hl

o010

Monocomando incasso (2 vie)

corpo incassato incluso

Built-in mixer taps (2 way)

Built-in body included

Vestavéna jednopakova baterie (dvoucestny)

vcetné podomitkového télesa

9130190

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpoincassato incluso

- Supporto per doccia.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile satin.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

- Shower hose SATIN.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pritoku.

- V¢etné podomitkového télesa

- Drzak s ndsténnym privodem vody.

- Ruéni sprcha, proti usaz. vod. Kamene.
- Flexi hadice SATIN.

AEA

9130190 :

B 20217702

[ 20218002

» B 20217701

I 202.177.01NM
M 202.177.018M
I 202177.01AC
3 2021770108
B 202.177.01.0M

» I 202.18001

I 20218001 M

M 20218001 8M
I 20218001AC
|8 2021800108
B3 202.18001.0M

[ 20217703
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nco-Cromato
Vhite-Chrom

36

[=——320—=1

2100

1=2201

Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.

Corpo incassato incluso

Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone.
Supporto per doccia.

Doccetta anticalcare.

Flessibile satin.

Concealed shower set
with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass.
- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

- Shower hose SATIN.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

Veetné podomitkového télesa

Pevna sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz.
- Drzak s nasténnym privodem vody

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice SATIN.

9130190

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpo incassato incluso

- Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone.
- Supporto per doccia,

- Doccetta anticalcare

- Flessibile satin,

Concealed shower set

with water shut offand flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass.
- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

- Shower hose SATIN.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

Vcetné podomitkového télesa

Pevnd sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz.
Drzak s nasténnym privodem vody.

Rucni sprcha, proti usaz. vod. Kamene.

Flexi hadice SATIN.

202.180.06

202.180.06NM
202.180.06 8M
I 202.18006AC

# 102.180.06.0R
%7 202.180.06.0M
™ 20218006 NE
202180068

=N

202.180.80

202.180.80.NM
202.180.80.8M
I 202.18080.AC

# 702.18080.0R
B2 202.18080.0M

=B
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Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpoincassato incluso

- Doccia acciaio inossidabile da parete 160x550 mm.

- Supporto per doccia.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile satin.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Stainless steel wall shower 160x550 mm.

- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Shower hose SATIN.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci préitoku.

- Véetné podomitkového télesa

-Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 160x550 mm. : 20218003
- Drzék s nasténnym privodem vody. 22021801
-Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene

- Flexi hadice SATIN. » I 202.180.03NM
M 202.180.038M

» I 202.180.03.AC
I3 2021800308
B 202.180.03.0M

INOX
o yd
=

9130190

Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
Corpoincassato incluso
Doccia acciaio inossidabile con cascata da 152x200 mm.
Supporto per doccia.
Doccetta anticalcare.
Flessibile satin.
Concealed shower set
with water shut offand flow control.
- Built-in body included
- Stainless steel shower with cascade 152x200 mm.
- Elbow wall.
- Antilime hand shower.
-Shower hose SATIN.
Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pritoku.
-Veetné podomitkového télesa
-Sprcha z nerez. oceli s kaskadou 152x200 mm.
- Drzak s nasténnym piivodem vody.
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. Kamene.
- Flexi hadice SATIN.

INOX | o F
LAY 20218005

9130190

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpoincassato incluso

- Soffione doccia acciaio inossidabile 380x380 mm.
- Supporto per doccia.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile satin.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

+ Built-in body included

- Steel shower head 380x380 mm.

- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Shower hose SATIN.

Podomitkovy jednopéakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pratoku.

-Veetné podomitkového télesa

- Sprchové kropitko z nerez. oceli 380x380 mm.
- Drzak s ndsténnym privodem vody.

-Rucni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice SATIN n 202.980.01NM
M 202.980.01BM

o I 202.980.01.AC

'8 202980.01.08
B 202.980010M

(o 22 202.980.01

Ngxﬁ é F
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Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpoincassato incluso

- Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone.
-Asta antiscivolo lunga 900 mm.

- Presaa parete.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile satin.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass.
- Sliding bar long. 900 mm.

- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

- Shower hose SATIN.

Podomitkovy jednopékovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

- Veetné podomitkového télesa

- Pevna sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz.
- Posuvna ty¢ 900 mm

- Kolinko nést. Pfivodemem.

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. Kamene.

- Flexi hadice SATIN.

9130190

2 202.180.07

BORDOVASCA / DECK-MOUNTED BATHTUBS / VANY S PRODLOUZENYM PULTEM

38

Monocomando bordo vasca

con doccetta anticalcare.

-Portata: 3 bar-13 [/m.

- Compatibile con il kit serbatoio cod: 202.245.01.
-Canna18o mm.

Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime.

- Flowrate: 3 bar-13 /m.

- Compatible with tank kit ref: 202.245.01.

- Spout 180 mm.

Jednopékova stojankova baterie

Sprcha, proti usaz. vod. Kamene.

- Pratok: 3bar-131/m

- Kompatibilni se sadou nadrze ref. ¢.: 202.245.01.
-Raminko 180 mm.

A 4%

9130190

2 202.161.04

Monocomando bordo vasca

con doccetta anticalcare.

-Portata: 3 bar-13 /m.

- Compatibile con il kit serbatoio cod: 202.245.01.
-Canna 220 mm.

Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime.

- Flowrate: 3 bar-13 /m.

- Compatible with tank kit ref: 202.245.01.

- Spout 220 mm.

Jednopékova stojankova baterie

Sprcha, proti usaz. vod. Kamene.

- Pratok: 3bar-131/m

-Kompatibilni se sadou nadrze ref. ¢.: 202.245.01.
-Raminko 220 mm.

A A58

9130190

2 202.161.02



Oro 24K
Gold 24K

Monocomando bordo vasca
con doccetta anticalcare
Portata: 3 bar-13 l/m.
Compatibile con il kit serbatoio cod: 202.245.01.
Canna180 mm.
Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime.
-Flowrate: 3 bar-13|/m.
- Compatible with tank kit ref: 202.245.01.
-Spout180 mm.
Jednopékova stojankova baterie 202.161.03
Sprcha, proti usaz. vod. Kamene.

Pritok: 3 bar-131/m

Kompatibilni se sadou nadrze ref. ¢.: 202.245.01. I 202161 03N

Raminko 180 mm. M 202.161.03.8M

I 202161.03AC
# 202161.03.0R

B 202.161.030M

Monocomando bordo vasca

con doccetta anticalcare.

Portata: 3 bar =13 l/m.

Compatibile con il kit serbatoio cod: 202.245.01
Canna 220 mm,

Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime.

- Flowrate: 3 bar-13/m.

- Compatible with tank kit ref: 202.245.01.

- Spout 220 mm.

Jednopakova stojankové baterie 202.161.01
Sprcha, proti usaz. vod. Kamene.

- Pratok: 3 bar-13/m n
-Kompatibilni se sadou nadrze ref. ¢.: 202.245.01
-Raminko 220 mm

//7;,, @

9130190

o
=
2]z}

Monocomando bordo vasca
Con bocca a cascata, doccetta anticalcare.

Portata: 3 bar-131/m.
- Compatibile con il kit serbatoio cod: 202.245.01
Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with cascade cast spout and antilime hand shower.
- Flowrate: 3 bar-13 /m.
- Compatible with tank kit ref: 202.245.01.
Jednopakova vanova stojankova baterie
s raminkem kaskadou. Sprcha, proti usaz. vod. Kamene.
- Pratok: 3 bar-131/m
- Kompatibilni se sadou nadrze ref. ¢.: 202.245.01.

50 20266102

9130190

39
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Monocomando bordo vasca
Conboccaa cascata, doccetta anticalcare.

(10450, 110450, -Portata: 3 bar-131/m.
f - Compatibile con il kit serbatoio cod: 202.245.01.
g 08— 8 Bath-shower single lever tap for bracket shelf
2 with cascade cast spout and antilime hand shower.

- Flowrate: 3 bar-13 [/m.

- Compatible with tank kit ref: 202.245.01.
Jednopékova vanova stojankova baterie

s raminkem kaskadou. Sprcha, proti usaz. vod. Kamene.
- Pratok:3bar-131/m

- Kompatibilni se sadou nadrze ref. €.: 202.245.01.

= &
= @ . 9 20266101

9130190

TERMOSTATICHE / THERMOSTATICALLY-CONTROLLED / TERMOSTATICKE

. . 910616110 B8 2993120108 ¥
Doccia termostatica 29931201NM 299312010M g E
H i ibil i 29931201BM 910616116
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile satin. e B oloeios B

Wall thermostatic shower mixer
Anti-limescale hand shower with directable support. Shower hose

W i AT
60
atr 9 Termostaticka sprchova baterie
EE:j:[ Rutni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.
Flexi hadice SATIN. o 20216409

oyl

= 135-165—
Gl

o I 202.16409NM
M 202.164.098M
| 202.16409.AC

|3 2021640908

B 202.164090M
v T 202.16400NE
0 B 202.164098L

§ e A B

Vasca-Doccia termostatica 20931500 = é%i%"&?& :‘: Q
Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto 79;5;;3&"2 " Z:gg}g: :j =
orientabile. Flessibile satin. Invertitore integrato nel regolatore o
diportata.

— 10— Wall thermostatic bath and shower mixer
- 60 - with cascade. Anti-limescale hand shower with directable support.
2 Shower hose SATIN. Diverter integrated in the flow control.

m %@ Termostaticka baterie pro vanu a sprchu o [ 20217409

135-165 GV;-] [ s kaskadou. Rucni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz.
5‘/'\[\: T vod. kar_ner:e. Flexi hadice SATIN. Prepinac¢ zabudovany v ) - 20217409NM
- o regulaci pritoku. | 174.09.
M 202.174.09.8M
} » [ 202.17409AC

[ 2021740908
82 202.17409.0M
o T 202.17409NE
o B 202.174098L

40
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H i 910616110 B 9106161153 M
Set dgccnatermostatlca B = T
- Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone. 209312018M ¥ 910616114 B
- Doccetta anticalcare.

- Flessibile satin.

- Invertitore integrato nel regolatore di portata.

Wall thermostatic shower mixer

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass.
- Antilime hand shower.

-Shower hose SATIN.

- Diverter integrated in the flow control.

Souprava termostatické sprchové baterie

- Pevnd sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz.
- Rucni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice SATIN.

- Pfepinac zabudovany v regulaci pritoku.

20219501

I 202.195.01NM
M 202.195.018M
I 202195.01.AC

7 Nl 2z & ™ 202.19501NE
il el B 202195018

Set doccia termostatica

- Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile satin.

Wall thermostatic shower mixer

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass.
- Antilime hand shower.

-Shower hose SATIN.

Souprava termostatické sprchové baterie

- Pevnd sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz.
-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice SATIN.

§ gy A8 A

910616110

220238501

Idrodoccia termostatica (3 vie)
- Doccia fissa 320x220 mm. con snodo. Ottone.
- Doccetta anticalcare.
- Flessibile satin
- Asta telescopica.
- Invertitore integrato nel regolatore di portata.
Wall thermostatic bath mixer (3 ways)
- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass.
- Antilime hand shower.
-Shower hose SATIN.
- Telescopic bar.
- Diverter integrated in the flow control.
Souprava termostatické baterie pro vanu-sprchu (3-cestna)
- Pevnd sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz.
- Rucni sprcha, proti usaz. vod. kamene.
- Flexi hadice SATIN.
- Teleskopicka tyc.
Prepinac zabudovany v regulaci priitoku.

%77 ;*i\\ dé&)? H‘%I = %0 -‘” B 20231201

29931201

41
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Idrodoccia termostatica

- Doccia fissa 320x220 mm.. con snodo. Ottone.
- Doccetta anticalcare.

- Flessibile satin.

Wall thermostatic bath mixer

- Fixed shower head 320x220 mm. with ball joint. Brass.
- Antilime hand shower.

-Shower hose SATIN.

Souprava termostatické baterie pro vanu-sprchu

- Pevna sprcha 320x220 mm. s kloubem. Material mosaz.

-Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene.
- Flexi hadice SATIN.

I [ 20238502

910616110

—210—

— 30—

:e‘/; 6%
i
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Kit doccia termostatica ad incasso R

BLOCK SYSTEM 299250458M “®  29925045NE E
Con chiusura e regolazione di portata (2 vie). 2o02s000AC B oomas0ist e
- Corpo incassato termostatico incluso.

- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm.
- Doccetta anticalcare.

- Flessibile satin.

Concealed thermostatic shower kit
BLOCKSYSTEM

with water shut off and flow control (2 ways).

- Built-in thermostatic body included.

- Stainless steel wall shower 210x550 mm.

- Antilime hand shower.

- Shower hose SATIN.

Termostaticky podomitkovy sprchovy set
BLOCK SYSTgI\ﬁ e "

s uzavérem a regulaci pratoku (2-cestna).

- V&etné podomitkového termostatického télesa.

- Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli
210x550 mm.

- Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice SATIN.

o [ 207.25002

o IR 207.25202NM
07 ™ 207.252028M
o I 207.252.02AC

I8 2072520208

B8 207.252000M
) T 207.25202NE
) B 207.252028L

sock (557 ON | INOX
SYSTEM =

42

Pitr kit BLOCK SYSTEM a pagina 174 /More BLOCK SYSTEM kits on page 174 / Dalsi sady BLOCK SYSTEM na strané 174 ek



Kit elettronico per doccia termostatico da incasso
SHOWER TECHNOLOGY

- Controllo elettronico incluso.

- Centralina termostatica elettronica inclusa (2 vie).

- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm.

- Supporto per doccia.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile satin.

Built-in electronic thermostatic shower kit

SHOWER TECHNOLOGY

- Electronic controlincluded.

+ Electronic thermostatic control box included (2 ways).

- Stainless steel wall shower 210x550 mm.

- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

- Shower hose SATIN.

Termostaticky podomitkovy elektronicky sprchovy set
SHOWER TECHNOLOGY

- Veetné elektronického ovladani.

- Zabudovana termostaticka elektronicka kontrolni jednotka (2-cestna).
- Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.

- Drzak s nasténnym piivodem vody.

- Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice SATIN.

L
o [ 092.865.51

[7™ 092.865.51.8M

T 092.86551.AC

o) [ 092.885.51
swower NOX
Tech, —=2m

T 092.88551.AC

I 092.885.51NM

Pidr kit SHOWER TECHNOLOGY a pagina 236 /More SHOWER TECHNOLOGY kits on page 236 / Dalsi sady SHOWER TECHNOLOGY na strané 236
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EXCLUSIVE

CUADRO EXCLUSIVE

Finiture disponibili / Finishes available / Dostupné povrchové Gpravy:

m [ 3

Nero Opaco Bianco Opaco 0Oro 24K 0Oro 24K Opaco Nero-Cromato Bianco-Cromato
Matt Black Matt White Gold 24K Matt gold 24K Black-Chrome White-Chrome
Cernd mat Bild mat Tlato 24K Zlato 24K mat Cernd-Chrom Bild-Chrom

Maggiori informazioni su questa gamma...
More information on this series...
Vice informaci o produktové fadé...

www.grtr.es/cuadro-exclusive
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LAVABI MONOCOMANDO / BASIN MIXER TAPS / KOUPELNOVA BATERIE

46

Nero-Cromato
B\a(kr(h‘rnme
Cernd-Chrom

—r p—

7<\\

)

i
i
|

———

——G%

e

.
Max.210—=
- C%

Monocomando lavabo

con bocca a cascata. NOTA: La rubinetteria con cannaa

cascata € accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro
(Ref: 91.34.525)

Single lever washbasin mixer

with cascade cast spout. NOTE: Taps with a cascade spout come
with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)
Jednopakova umyvadlova baterie

raminko s kaskadou. POZNAMKA: Baterie typu vodopadu je
doplnéna dvéma regula¢nimi kohouty s filtrem (Kod.: 91.34.525)

Monocomando lavabo

con bocca a cascata. NOTA: La rubinetteria con cannaa

cascata @ accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro
(Ref: 91.34.525)

Single lever washbasin mixer

with cascade cast spout. NOTE: Taps with a cascade spout come
with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)
Jednopakova umyvadlova baterie

raminko s kaskadou. POZNAMKA: Baterie typu vodopadu je
doplnéna dvéma regulacnimi kohouty s filtrem (Kod.: 91.34.525)

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604

I 006.101.01NM
M 006 wow 01 w
T 006.101.01 A
ﬂaoewmowor{
B2 006. wm 01 OM

T 00610101N
1

0061010 B.

I 00661001 NM
M 006:610.01.BM
I 00661001AC
0066100108
B 006.61001.0M
™ 00661001NF
00661001 8L



Monocomando lavabo

con bocca a cascata. NOTA: La rubinetteria con cannaa
cascata @ accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro
(Ref:91.34.525)

Single lever washbasin mixer

—-

i * with cascade cast spout. NOTE: Taps with a cascade spout come
- with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)
X H Jednopdkova umyvadlova baterie
T raminko s kaskadou. POZNAMKA: Baterie typu vodopadu je
21 doplnéna dvéma regula¢nimi kohouty s filtrem (Kod.: 91.34.525) I 00681001 NM
‘J L s ™ 006.810.01.8M
1§ i o I 00681001AC
ek I3 0068100108 [N]
B 006.81001.0M [N]
™ 00681001.NE
B 006.810.01.8L
29919001
Monocomando lavabo
con bocca a cascata aperta. NOTA: La rubinetteria con canna a
cascata é accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro
(Ref: 91.34.525)
—_——
{ Single lever washbasin mixer
with open cascade spout. NOTE: Taps with a cascade spout come
g 11 with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)
156 g P . .
| ] 1‘ Jednopékova umyvadlovd baterie
T vz - raminko s otevienym vodopadem. POZNAMKA: Baterie typu
‘0 ‘ l vodopadu je doplnéna dvéma regula¢nimi kohouty s filtrem
s T % (K6d.: 91.34.525)
S5 2
‘ —— %
™ 006.11002NE
B 006.110.028L
29919002
Monocomando lavabo
con bocca a cascata aperta. NOTA: La rubinetteria con canna a
cascata é accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro
(Ref: 91.34.525)
= Single lever washbasin mixer
‘ with open cascade spout. NOTE: Taps with a cascade spout come
. 3 with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)
Jednopékova umyvadlovd baterie
raminko s otevienym vodopadem. POZNAMKA: Baterie typu
vodopadu je doplnéna dvéma regula¢nimi kohouty s filtrem
5 (Kéd.: 91.34.525)
‘ —T— 6%
™ 006.11001.NE
B 006.110.018L
29919002
Monocomando lavabo
con bocca a cascata. NOTA: La rubinetteria con cannaa
cascata @ accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro
(Ref: 91.34.525)
s Single lever washbasin mixer
[ with cascade cast spout. NOTE: Taps with a cascade spout come
2 3 with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)
‘“4\1 j Jednopdkova umyvadlova baterie
Py raminko s kaskadou. POZNAMKA: Baterie typu vodopadu je
ES’JML o doplnéna dvéma regulacnimi kohouty s filtrem (Kod.: 91.34.525) I 00620101 NM
i ~ | b M 005.201018M
l . I 006.201.01 AC
en [ 006201 01.08 o
B 006201.01.0M [N]

™ 006.20101NE
B 006.201.018L

29915001
= Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Venily CLICK-CLACK na srané 1503 604
47
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0Oro 24K Opaco
Matt gold 24K

I Ziato 24K mat
L

Monocomando lavabo
canna34x10 mm.

Single lever washbasin mixer

—350

i

i
}

9130190

|3 0065060208
P47 006.606.02.0M

spout 34x10 mm.
Jednopakova umyvadlova baterie
raminko 34x10 mm I 006.205.01.NM
[ ™ 00620501 8M
I 006.205.01.AC
cn I3 006.20501.08
& B2 006205010
9130190
- Monocomando lavabo
=] canna 34x10 mm.
‘ Single lever washbasin mixer
s spout 34x10 mm.
2 Jednopakova umyvadlova baterie
= raminko 34x10 mm I 006.485.01.\M
% _ W 00648501 BM
& 00648501
S " I 006.485.01AC
| ) [ # 0064850108
feou 2 B2 006.485.01.0M
9130190
Monocomando lavabo
canna22x22 mm.
{ Single lever washbasin mixer
g spout 22x22 mm.
5 j g Jednopékova umyvadlova baterie
[ ﬂ raminko 22x22 mm - 006.605.02NM
T ] ™ 006.605.028M
T Azﬁw I 006.605.02AC
|3 006.605.02.0R
—=T=—6% o
- pi @ B 006.605.02.0M
9130190
Monocomando lavabo
canna22x22 mm.
Single lever washbasin mixer
=l spout 22x22 mm.
2 Jednopékova umyvadlova baterie
H raminko 22x22 mm I 006.606.02.NM
i M 006,606,025M
(Y AR I 006606.02AC

48

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604 ‘%



Monocomando lavabo
canna22x22 mm.

Single lever washbasin mixer
spout 22x22 mm.

Jednopékova umyvadlova baterie
raminko 22x22 mm

9130190

I 006.607.02NM
M 006,607.028M
T 006.607.02AC
| # 0066070208
1 006.607.02.0M

Acciaio

~106~——321——
!
[

— 23—

Doppio comando a mensola
Ad installazione libera. Canna 22x22 mm.

Counter-top dual control tap
Free installation. Spout 22x22 mm.

Kohoutkova stojankova vanova baterie
Moznost samostatné instalace. Raminko 22x22 mm

I 008.105.03NM
M 008.105.038M

9134282

=)
@ T 008.105.03AC
BE=— D '3 0081050308
e B 008.105.03.0M
9134282
Doppio comando a mensola
{ Adinstallazione libera. Canna 22x22 mm.
1 f Counter-top dual control tap
2 S Free installation. Spout 22x22 mm.
\ i Kohoutkova stojankova vanova baterie
2 a0 Moznost samostatné instalace. Raminko 22x22 mm I 008.105.04NM
n el 239 —s 1™ 008.105.048M
I 008.105.04AC
[ 003.105.040R
BE— o
%“ &1 008.105.04.0M

% Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604
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Monocomando lavabo a mensola
Ad installazione libera. Canna 22x22 mm.

Deck-mounted washbasin mixer tap
Free installation. Spout 22x22 mm.

Pakova baterie k umyvadlu
MoZnost samostatné instalace. Raminko 22x22 mm

360 é

9130190
Monocomando lavabo a mensola
Ad installazione libera. Canna 22x22 mm.

Deck-mounted washbasin mixer tap
Free installation. Spout 22x22 mm.

Pakova baterie k umyvadlu
Moznost samostatné instalace. Raminko 22x22 mm

9130190

Doppio comando a mensola
Ad installazione libera. Canna tubo 35x15 mm. Aeratore
rettangolare

Counter-top dual control tap
Free installation. Tube spout 35x15 mm. Rectangular Areator

Kohoutkova stojankova vanova baterie
Moznost samostatné instalace. Raminko 35x15 mm se skrytym
obdélnikovym perlatorem

9134282

Rubinetto lavandino 1acqua o premiscelata
1water or premixed bathroom tap
Umyvadlova baterie pro jednu nebo pfedem smichanou

910829510
Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 185 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 185 mm.

Jednopékova nasténna baterie
Vcetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 185 mm.

9130190
Monomando a muro

Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 245 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 245 mm.

Jednopékova nasténna baterie

Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 245 mm.

9130190

I 006.10503NM

M 006.105.038M
T 006.105.03AC
[ 0061050308
[ 006.105.03.0M

I 006,105.04NM

M 006.105.048M
I 006.105.04AC
|3 006.105.040R
B 006.105.04.0M

I 008.10501N
M 00810501, BM

I 008.105.01 A

[ 008.105.07 OR

&1 008105010

I 00750301 M

M 00750301 BM
I 007.50301AC
|8 0075030108
B3 007.503.01.0M

I 005.20003NM

M 006.200.038M
I 006.20003AC
[ # 006.200030R
B 006200030M

I 006.20004NM

M 006.200.048M
T 006.20004AC
|3 006.200040R
B 006.200040M

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604




Acciaio
Steel
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Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 185 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 185 mm.

Jednopékova nasténna baterie
V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 185 mm.

9130190
Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile. Canna 245 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 245 mm.

Jednopékova nasténna baterie
Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 245 mm.

9130190
Monoblocco a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile. Canna 180 mm.

Single hole wall mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 180 mm.

Nasténna umyvadlovd baterie
V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 180 mm.

9134282
Monoblocco a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 240 mm.

Single hole wall mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 240 mm.

Nasténna umyvadlova baterie

Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 240 mm.

9134282

= Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Venily CLICK-CLACK na srané 150 3 604

I 006.200.12NM
[ ™ 006.200.128M
I 006200.12AC
% 0062001208
B 006200.120M

I 006.200.11NM

M006.200.11.8M
T 006.200.11AC
[ 006200.11.08
B 006.200.11.0M

I 00815301 NM
M 008.153.018M
I 008.153.01.AC
[ # 008.15301 08
B 008.15301.0M

I 008.15401NM

# 00815401 8M
I 00815401AC
[ 3 00815401 0R
BT 00815401.0M
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BIDET / BIDETS / BIDETY
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Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopékova bidetova baterie

9130190

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopékova bidetova baterie

9130190

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopékova bidetova baterie

@
360°
9130190
Monocomando ad incasso per bidé WC
Supporto a destra o a sinistra, intercambiabile. Flesso satinato.
Concealed single lever bidet/toilets
Left or right support, interchangeable. Sateen hose.

Jednopékova podomitkova baterie pro bidet WC
Vyménitelny drzak zprava ¢i zleva. Sprchova mosazna baterie
s omezovacim hrdlem 5 |/m. Systém proti kapani a flexi hadice
SATIN

fd é

Accessori portasciugamani

180 mm. (per ref.: 006.123.01.AC, 006.123.02.AC) .NOTA: Supporto a

destra o asinistra, intercambiabile.

Accessory towel racks

180 mm. (for Nr.: 006.123.01.AC, 006.123.02.AC). NOTE: Left or
right support, interchangeable.

Prislusenstvi drzak na ru¢niky

180 mm. (K6d: 006.123.01.AC, 006.123.02.AC). POZNAMKA: Pravy
nebo levy podstavec, vyménitelny.

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604

I 00712001 NM

M 007.120018M
I 007.12001AC
'8 0071200108
81 007.12001.0M
™ 007.12001NE
e 007.120018L

I 006.12001NM

M 006.120.01.8M
I 00612001AC
|8 006.120010R
B 006.12001.0M
™ 006.12001NE
B 006120018

I 006.12402NM

M 006,124.028M
T 006.12402AC
[ # 0061240208
8 006.12402.0M

T 006.123.01.AC
I 006.12301NM
M 006.12301.8M

r

I 034.12402AC
I 034.12402NM
™ 034.124028M




MONOCOMANDI BAGNO / BATHTUB MIXER TAPS / JEDNOPAKOVY MECHANISMUS VANY

Monocomando doccia
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile satin.

—s -7
e / Single lever shower mixer
Anti-limescale hand shower with directable support. Shower o R 007.167.03.NM
| n— hose SATIN. 7 M 007.167038M
U [ Jednopékova sprchova baterie o M 5.07.167.03
o "L r Ruc¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene. | & 007.167.03.0R [N}
B Flexi hadice SATIN B3 007.167.030M o
F &0 o B 607167
1] 0 B 407167
9130190
Monocomando vasca
Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.
Flessibile satin.
Single lever bath and shower mixer » IR 007.170.02.03NM
with cascade. Anti-limescale hand shower with directable 1 ™ 007.170.02.03.8M
support. Shower hose SATIN. o I 5.07.17002.03
Jednopékova baterie pro vanu-sprchu I8 00717002030 [N}
s kaskadou. Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. n I
vod. kamene. Flexi hadice SATIN. B 00717002030 N]
o /™ 607.17002
Vel o B 40717002
9130190
GRUPPI AD INCASSO / BUILT-IN SETS / VESTAVENE SOUPRAVY
Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
I - Corpoincassato incluso
L/ - Doccia fissa 300x300 mm. con snodo. Ottone.
1 g}:ﬂ: : - Supporto per doccia.
? : - Doccetta anticalcare.
Bl . o - Flessibile satin.
g . Concealed shower set
} with water shut off and flow control.
g - Built-in body included
if - Fixed shower head 300x300 mm. with ball joint. Brass.
- Elbow wall.
- Antilime hand shower.
-Shower hose SATIN.
8% Podomitkovy jednopéakovy sprchovy set
j"r s uzavérem a regulaci pratoku.
N | -V¢etné podomitkového télesa
/ < 2100 - Pevna sprcha 300x300 mm. s kloubem. Material mosaz. .
o @ - Drzak s ndsténnym privodem vody. IR 006.980.02NM
! ~—2 -Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene. 11 M 006.980.02.8M
[ - Flexi hadice SATIN. o I 006.980.02AC
[ 7 006.980.02.0R IN]
B 006980.02.0M [N]
[ | Y %0 » T 606980
é | 1 B 406,980
9130190
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160+

Kit doccia ad incasso
Con chiusura e regolazione di portata.
- Corpoincassato incluso
- Doccia acciaio inossidabile da parete 160x550 mm.
Supporto per doccia.
Doccetta anticalcare.
Flessibile satin.
Concealed shower set
with water shut off and flow control.
- Built-in body included
- Stainless steel wall shower 160x550 mm.
- Elbow wall.
- Antilime hand shower.
- Shower hose SATIN.
Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pratoku.
Véetné podomitkového télesa
Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 160x550 mm
Drzak s nasténnym privodem vody.
- Rucni sprcha, proti usaz. vod. kamene
- Flexi hadice SATIN.

n\ox é "\‘

9130190

BORDOVASCA / DECK-MOUNTED BATHTUBS / VANY S PRODLOUZENYM PULTEM

Max 35— l-—

Max 150 Max 150

IV VI

038 | |- 028
238

54

Monocomando bordo vasca

con doccetta anticalcare.

- Portata: 3 bar =13 /m.

-Canna18o mm.

Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime.

- Flowrate: 3 bar -13 /m.

-Spout 180 mm.

Jednopékova vanova stojankova baterie
Sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Pratok: 3bar-131/m

-Raminko 180 mm.

=

9130190

Monocomando bordo vasca

con doccetta anticalcare.

-Portata: 3 bar-13 l/m.

-Canna220mm.

Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime.

- Flowrate: 3 bar-13 [/m.

- Spout 220 mm.

Jednopékova vanova stojankova baterie
Sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Pratok: 3 bar-131/m

-Raminko 220 mm.

=

9130190

o IR 006.180.03NM

# 006.180.038M

» I 006.180.03AC
[ # 006.180.030R
B 006180030M

o IR 006.161.05NM
M 006.161.058M

o 1 006.161.05.AC
'3 0061610508
[ 006.161.05.0M

o IR 006.161.03NM
M 006,161,

» I 006.161 O3AC
161
161

I3 006.1610308
[ 006.161.030M
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i i 209312010 B 299312010 B
Doccia termostatica 299312018M - % 910616116 B

Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile satin. o10si6is3 M 910616114 B
299312010 14

Wall thermostatic shower mixer

Anti-limescale hand shower with directable support. Shower hose

SATIN.

Termostaticka sprchova baterie

Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.

Flexi hadice SATIN.

o IR 007.164.039NM
o[ M 007.164.03.98M
oz M 5.07.164039
I3 007.164039.0R
B&1 007.16403.9.0M
EF (72 T 6.07.1649

$77 %@ (ﬁ]?% Ve N 072 B 4071649

—— i — 118

e

Em—

[ i165
Gpemilims

| i i 29931201NM BB 299312010Mm B
Vasca-Doccia termostatica N TS

Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile. 210616153 = 910616114 Bl
Flessibile satin. Invertitore integrato nel regolatore di portata. 2RO

Wall thermostatic bath and shower mixer

with cascade. Anti-limescale hand shower with directable support.

Shower hose SATIN. Diverter integrated in the flow control.

Termostaticka baterie pro vanu a sprchu

s kaskadou. Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzékem, proti usaz.
vod. kamene. Flexi hadice SATIN. Pfepinac zabudovany v regulaci

pratoku. o IR 007.174.039NM
o[ ™ 007.174.03.98M
o I 507174039
8 00717403908
7 007.174039.0M
. o T 6.07.1749

%77 *@3 o /7 W o B 4071749
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Set doccia termostatica

- Doccia fissa 300x300 mm. Ottone.
-Doccetta anticalcare.

2003120 B 910616116 ™
209312018M * 910616114 B
910616153

- Flessibile satin.
- Invertitore integrato nel regolatore di portata.

—— U= =—300—=i
gj : Wall thermostatic shower mixer

- Fixed shower head 300x300 mm. Brass.
;j"ﬁ?ﬂ - Antilime hand shower.
- Shower hose SATIN.
- Diverter integrated in the flow control.
Souprava termostatické sprchové baterie
- Pevnd sprcha 300x300 mm. Material mosaz.
- Rucni sprcha, proti usaz. vod. kamene.
- Flexi hadice SATIN.
- Pfepinac zabudovany v regulaci pritoku.

=—300—!

135165~ -

i

— .0

7
[ i

I 007395.02NM
M 007.395.028M
T 007.395.02AC

™ 60739
%77 %‘@ (E;@F =~ ‘"I B 40739

-

Kit doccia termostatica ad incasso 292500 I asesosson B

299250456M ®  29925045NE P
BLOCK SYSTEM 20025045AC B 2907504581 B
Con chiusura e regolazione di portata (2 vie). 2552504508

- Corpo incassato termostatico incluso.
- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm.
- Doccetta anticalcare.
- Flessibile satin.
Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM
o0 with water shut off and flow control (2 ways).
- Built-in thermostatic body included.
- Stainless steel wall shower 210x550 mm.
- Antilime hand shower.
- Shower hose SATIN.

Termostaticky podomitkovy sprchovy set BLOCK SYSTEM
s uzavérem a regulaci pritoku (2-cestnd).

- Veetné podomitkového termostatického télesa.

- Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.

-Rugni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice SATIN.

H

—300——

A s%ﬂjﬂ

ey G%%/

i

o I 207.25202NM
o T 207252008M
o M 207.25202.AC
'3 2072520208
81 207.252020M

S 1[INOX = ) ) T 207.25202NE

REY e N o B 2072520281

&5 Pit kit BLOCK SYSTEM a pagina 174 /More BLOCK SYSTEM kits on page 174 / Dalsi sady BLOCK SYSTEM na strané 174
57
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STUDY EXCLUSIVE

Finiture disponibili / Finishes available / Dostupné povrchové Upravy:

— “ I Wl A E

— L

Cromato Nero Opaco Bianco Opaco Acciaio Nero metallizzato Oro 24K Oro 24K Opaco

Chrome Matt Black Matt White Steel Metallic black Gold 24K Matt gold 24K

Chrom Cernd mat Bild mat Ocel Metalickd cernd barva Zlato 24K Zlato 24K mat
Arancione Rosso Viola Verde Nero Bianco
Orange Red Purple Green Black White
Oranzovd Cervend Fialové Fuchsiovd Ielend Cernd Bild

(ﬁ"— ‘IE Maggiori informazioni su questa gamma...
At d mem £ More information on this series...
i) — . P . P
'?-i!" Vice informaci o produktové fade.

www.grtr.es/study-exclusive
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LAVABI MONOCOMANDO / BASIN MIXER TAPS / KOUPELNOVA BATERIE

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopédkova umyvadlovd baterie

910719005

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopakova umyvadlova baterie

-‘g;‘%m;l

—Aay,

910719005

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604

60

22 26190301
2 261.903.01.0

I 261.903.01NM
M 26190301 8M
I 261.90301AC
I 26190301 KM
[ 3 2619030108
B 261903.01.0M
[ 261.903017AM
I 261.903.01TNA
I 26190301770
I 261903017V
[ 261.90301TFU
I 261.903.011VE
I 251.90301TNE
261.90301.T8L

2 26130701

I 261307.01NM
™ 261307.018M
I 261307.01.AC
I 26730701 KM
|8 2613070108
B3 261307010M
[ 261307.01.7AM
I 26130701TNA
I 26130701780
I 26130701V
I 261307.01TFU
1 26130701TVE
I 26730701 7TNE
26130701.T8L




Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopakova umyvadlova baterie

£
=

910719005

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopakova umyvadlova baterie

910719005

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlova baterie

910719005

‘é Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané

[ 26130801

I 26130801 NM
™ 261308.018M
I 26130801 AC
[ # 26130801 0R
[ 261308010
[ 261.30801.TAM
130801TNA
I 25130801770
1308017V
26130801.TFU
I 26130801TVE
I 26130801TNE
26130801.T8L

2 26290301

7 [ 262903010

I 262.903.01NM
M 26290301BM
W 26290301 AC
I 26290301 KM
'8 2629030108
B 262903010
I 262.903.01TAM
I 26290301TNA
I 26290301TR0
I 262903017V
262903.01TFU
I 262.903.01.TVE
I 262.903.01TNE
262903.01.T8L

B 262307.01

I 262307.01NM
™ 262307.018M
I 26230701AC
I 26230701 KM
'3 2623070108
B2 262307.01.0M
I 262307.017AM
I 262307.01TNA
I 26230701780
I 262307017V
I 26230701TFU
I 26230701TVE
I 26230701 TNE
26230701.T8L
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Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlovd baterie

-307 +————— 35—

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopakova umyvadlova baterie

— 564 —e——— 275 ——
——t = Max.50

9130190

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604
62

2 ﬂawogc
2623080
2623080

I 26230801.7R0

I 2623080171
26230801.TFU

I 262.30801TVE

I 26230801 TNE
262308.01.T8L

OM
TAM
TNA

262.904.03

I 262.904.03NM
M 262.90403BM
T 262.90403AC
I 26290403 KM
H 2629040308
262904.03.0M
26290403TAM
262.90403.TNA
I 262.90403TR0
262.904.03TVI
26290403TFU
I 262.904.031VE
I 26290403 TNE
26290403.T8L



Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlovd baterie

262.904.02

I 262.90402.NM
M 262.90402.8M
N I 26290402.AC

24—

2 g T 262.904.02.KM [N]
i 1 A 2629040208 [N]
i - B4 26290402.0M [N}
| B oy 26290402TAM
) . 1A, 262.90400TNA
- I 26290402.TR0
I 262.90402TVI
M 26290402.TFU
I 26290402TVE
I 26290402 TNE
262904.02.TBL
Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopdkova umyvadlova baterie
262.90401
I 26290401 NM
M 262.90401BM
& I 26290401AC
T [ I 26290401 KM [N]
. g & 2629040108 [N
2 \ BT 262.90401.0M IN]
b ) — 262.90401.TAM
v oy 26290401 TNA
: [ P
Il 2609
2
2
2 )
2

Acciaio
Steel

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 ntily CLICK-CLACK na strané 15(
63
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64
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Monocomando lavabo a mensola
Ad installazione libera.

Deck-mounted washbasin mixer tap
Free installation.

Pakova baterie k umyvadlu
MozZnost samostatné instalace.

5 261.105.01

I 261.105.01NM
M 26110501 8M

I 261.105.01.AC
I 26110501 KM [N]
o) 72 361.105.01.08 N
%o é B8 261.10501.0M IN]
9130190
Monocomando lavabo a mensola
Ad installazione libera.
Deck-mounted washbasin mixer tap
Free installation.
Pakova baterie k umyvadlu
MozZnost samostatné instalace.
[ 26110502
I 261.105.02NM
M 261.105.02.8M
I 261.105.02AC
T 261.105.02KM [N]
s I 261.105.02.08 IN]
ﬁi’ é BT 261.105.02.0M [N]
9130190
Doppio comando a mensola
Ad installazione libera.
Counter-top dual control tap
Freeinstallation.
Kohoutkova stojankova vanova baterie
MoZnost samostatné instalace.
5 061.105.01
I 061.105.01\NM
M 061.105.01.8M
I 061.10501.AC
I 06110501 KM [N]
[ # 061.10501.0R N
360° B 061.105.01.0M [N]
29910501
Doppio comando a mensola
Ad installazione libera.
Counter-top dual control tap
Freeinstallation.
Kohoutkova stojankova vanova baterie
MoZnost samostatné instalace.
B 061.105.02
IR 061.105.02NM
M 061.105.02.8M
I 061.105.02AC
1 061.105.02.KM [N]
o I3 0611050208 [N]
%° % B 061.105.02.0M [N]

29910501
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Lavabo con piede aterra
Corpo incassato incluso.

- E"m Standing tap
ﬁ - Built-in body included.

Umyvadlo s podstavcem
Veetné podomitkového télesa.

11351214

J3 g B 26285302
“L
%j 8 I 262.853.02NM
Np : M 262.85302.8M
I 262853.02AC
- cn I ' 262.853.02.0R [N]
R & 5 BEI 262853.020M [N]
910719005
Lavabo con piede aterra
Corpoincassato incluso.
= - :"_m Standing tap
ﬁ ~ Built-in body included.
Umyvadlo s podstavcem
1 | Véetné podomitkového télesa.
o 1 26285301
2 D 26285301\
M 262.853.01.8M
I 26285301AC
o I3 2628530108 [N]
B & | 07@;05 B 262853.01.0M [N
1071

E
Nero Opaco
Matt Black
erng mat

Cromato
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Cromato
Chrome

Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile. Canna corta 140 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Short spout 140 mm.

Jednopékova nasténna baterie

V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Kratké raminko 26220080
140 mm
ey I 26220080NM
M 262.200.80.8M
T I 26220080AC
@ /(? I 262.20080KM
\id \\3}/ B 262.20080.0R
‘ =140 B 26220080.0M
o= n 262.200.80.TAM
T I 26220080.TNA
I 262.20080.TR0
I 262200801
262.20080.TFU
I 26220080.TVE
I 262.20080.TNE
262.200.80.TBL
9130190
Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile. Canna corta 140 mm.
Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Short spout 140 mm.
ednopakova nasténna baterie :
{/éetnépnerozdéhtetného zabudovaného télesa. Kratké raminko 26220050
140 mm
I 26220050NM
T M 262.200508M
1 ) I 26220050AC
T@ I 26220050KM
’ Y 3 2622005008
o B 262200500
[, 262.20050.TAM

I 26220050TNA
I 26220050TR0
I 262200507V
26220050TFU
I 262.20050TVE
I 262.20050.TNE
262.20050T8L

9130190
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BIDET/ BIDETS / BIDETY

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopakova bidetova baterie

—{037—

4

— 50— 17—
Max.45-
| .
2
H L
|

L
!

910719005

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopékova bidetova baterie

910719005

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopékova bidetova baterie

— —22

AL* (= Max.50
=8
|

— 56 ———— 217 ———

————c%

[o7n)
28
9130190

‘é Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané

2 26112001
B 261.12001.D

I 061.12001NM
[ ™ 061.120018M
I 061.12001AC
1 06112001 KM
[ 061.12001.08
42 061.12001.0M
[ 061.12001.TAM
T 061.12001.TNA
I 061.12001.7R0
1 061120017V
I 061.12001TFU
I 061.120017VE
I 06112001 TNE
[ 061.12001.T8L

B 26212001

7 B 262120010

I 06212001 NM
[ ™ 062.12001.8M
I 062.12001AC
I 062.12001.KM
'8 0621200108
B 06212001.0M
I 06212001 7AM
I 062.12001TNA
I 06212001780
I 062.120017VI
I 06212001TFU
12001
I 062.120017NE
062.12001.TBL

B 26222402

I 262.204.02NM
[ M 2622402BM
W 26222402AC
I 262.22402KM
'3 2622240208
B 262.204.020M
I 26222402.TAM
I 262224 02TNA
I 26222402TR0
I 26224001V
I 26220402TFU
I 262.204.02TVE
I 26222402 TNE
[ 26222402T8L
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Monocomando ad incasso per bidé WC
— 135 Supporto a destra o a sinistra, intercambiabile. Flesso satinato.

Concealed single lever bidet/toilets
47— Left or right support, interchangeable. Sateen hose.

I=—160——1

Jednopékova podomitkova baterie pro bidet WC
&% Vyménitelny drzék zprava ¢i zleva. Sprchova mosazna baterie

s omezovacim hrdlem 5 |/m. Systém proti kapani a flexi hadice
SATIN

—1 079 1=—

I 134123AC

W 134130
s @ M 134123BM

9134591

Accessori portasciugamani

180 mm. (per ref.: 34.123, 34.122, 205.223.01, 205.222.01). NOTA:
Supporto a destra o a sinistra, intercambiabile.

Accessory towel racks

180 mm. (for Nr.: 34.123, 34.122, 205.223.01, 205.222.01). NOTE:
Left or right support, interchangeable.

Prislusenstvi drzék na ru¢niky

180 mm. (Kod: 34123, 34.122, 205.223.01, 205.222.01). POZNAMKA: o
Pravy nebo levy podstavec, vyménitelny. I 034.12401AC

I 034.12401NM
M 03412401.8M

Zelend

Monocomando doccia

Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile satin.

Single lever shower mixer

Anti-limescale hand shower with directable support. Shower hose
IN.

SATI
Sprchova baterie o [ 261.167.01
Rucni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.

T e Flexi hadice SATIN. B 261167010

& 07 M 261.167.01.8M
Eli@ q:)i; o Il 261.16701AC
I 26116701 KM
135-165: | 3 261.16701.0R
G‘A-‘F )l B4 261.167.01.0M
o [ 261.167.01.TAM
o [l 261.167.01.TNA
[l 261.167.01.TRO

261.167.01.1VI

o [ 261.167.01.TFU

261.167.01.TVE

_ & o m ! 261.167.01.TNE
f é o M 261.167.01.T8L

9130190
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Monocomando vasca
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile satin.

Single lever bath and shower mixer

Anti-limescale hand shower with directable support. Shower 26117001
hose SATIN.
Vanové baterie » IR 261.17001NM
22—, 165 Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene. |
% P Flexi hadice SATIN. ¥ 261.17001BM
o I 26117001 AC
B, o W/ I 26117001 KM [N]
Lo I3 261.17001.08 [N}
e B8 261.17001.0M [N
e o I 261.17001.TAM
[ - » [ 261.17001.TNA
' » Il 261.17001.TRO
. 261.17001.1VI
l 261.170.01.TFU
1 261.170.01.TVE
-y w0 o I 261.17001.TNE
s N 261.170.01.TBL
9130190
GRUPPI AD INCASSO / BUILT-IN SETS / VESTAVENE SOUPRAVY
Monocomando incasso (1via)
corpo incassato incluso
- 1
& o Built-in mixer taps (1 way) 2226217750
I p Built-in body included
; Vestavéna jednopakova baterie (jednocestny) -; 262177.0NM [N]
T véetné podomitkového télesa - 262.177.908M N
g zogﬂ* I 26217790AC [N}
P I 262.177.90KM [N]
' 2621779008 [N]
- o
g9 B4 262177.900M ]
9130190
Monocomando incasso (2 vie)
corpoincassato incluso
. -
Built-in mixer taps (2 way) o 2 26218090
[ Built-in body included
g Vestavéna jednopakova baterie (dvoucestny) -; 26218090NM [N]
- 6%, l vtetné podomitkového télesa ) 262.18090.8M IN]
/ & Zna‘ * I 262.18090.AC [N]
( o] I 262.18090KM [N]
\ J '3 262.18090.0R [N]
. ‘ B4 2621809000 o
~__ 9130190

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpoincassato incluso

-Supporto a destra o a sinistra, intercambiabile.
- Doccetta @110 mm. (3 tipi di getto).

- Flessibile satin.

Concealed shower set

with water shut offand flow control.

- Built-in body included

- Left or right support, interchangeable.

- Massage hand shower @ 110 mm. (3 jet types).

- Shower hose SATIN.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pratoku.

-Veetné podomitkového télesa

-Vymeénitelny drzak zprava Ci zleva.

- Ru¢ni masazni sprcha @110 mm. (3 typd proudéni vody).
Flexi hadice SATIN.

@ i B 2621301

9134591
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Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
- Corpoincassato incluso

- Supporto per doccia.

- Doccia anticalcare.

- Flessibile satin.

Concealed shower set

EX 70 with water shut off and flow control.
\ Gl - Built-in body included
@ ‘ﬁ}q - Elbow wall.
- Antilime hand shower.
6% 204‘}_& - Shower hose SATIN.
20-50—!l—

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pratoku.

- V¢etné podomitkového télesa.

- Drzék s nasténnym privodem vody.

-Rucni sprcha, proti usaz. vod. Kamene.

- Flexi hadice SATIN.

1050

=l
9130190
Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
%, - Corpo incassato incluso.

- Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone.
Concealed shower set
© with water shut off and flow control.
S - Built-in body included.
E ! - Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass.
Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzdvérem a regulaci pritoku.

- Véetné podomitkového télesa.
-Pevna sprcha @ 300 mm. s kloubem. Material mosaz.

Gyt 1=
b
I

2100

» :\Jt 1050
2050

9130190

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpoincassato incluso

- Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone.
- Supporto per doccia.

- Doccia anticalcare.

- Flessibile satin.

§
| 1 Concealed shower set
1 with water shut offand flow control.
i« A

T - Built-in body included
- Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass.
- Elbow wall.
- Antilime hand shower.
% -Shower hose SATIN.
i Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
16 \Ei - s uzavérem a regulaci pratoku.
if oo - Veetn& podomitkového télesa
- Pevnd sprcha @ 300 mm. s kloubem. Material mosaz.
- Drzak s nasténnym privodem vody.
- Rucni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

(= | ,wze it -Flexi hadice SATIN.
\! | l=-20-50

9130190

70

226217792

26217793

) 2 26298091

I 26298091 M

M 26298091 8M
) I 26298091AC
[ # 2629809108
B 262.98091.0M

o [ 262.98091.TAM

» I 262.98091TNA

o Il 262.98091.TRO

» I 262.98091TVI
) [ 262.98091TFU
» I 262.98091.TVE
Il 26298091 TNE

26298091 TBL
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Arancione [
Orange
Oranzové

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpoincassato incluso

- Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone.
- Supporto per doccia.

- Doccia anticalcare.

- Flessibile satin.

Concealed shower set

with water shut offand flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass.
- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Shower hose SATIN.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pritoku.

-Veetné podomitkového télesa

- Pevna sprcha @300 mm. s kloubem. Material mosaz.
- Drzak s nasténnym privodem vody.

- Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice SATIN.

=z 858

9130190

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.

- Corpoincassato incluso

- Soffione doccia acciaio inossidabile @380 mm.
- Supporto per doccia.

- Doccia anticalcare.

- Flessibile satin.

Concealed shower set

with water shut offand flow control.

- Built-in body included

- Steel shower head @ 380 mm.

- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Shower hose SATIN.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pratoku.

-Veetné podomitkového télesa

- Sprchové kropitko z nerez. oceli @ 380 mm.
- Drzak s nasténnym privodem vody.

- Rucni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice SATIN.

INOX "
A H9

9130190

o I 262.18080

I 25218080

M 262.180808M
I 262.18080AC
I 262.18080KM
&7 26218080.0R
[ 3 262.180800M

o I 262.18099

o I 262.180.99NM
o[ ™ 26218099 8M
o I 262.18099.AC
1 2621809908
3 262.180990M

7
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1

)

850

Kit doccia ad incasso

Con chiusura e regolazione di portata.
- Corpo incassato incluso.

-Canna per vasca da bagno.

- Supporto per doccia.

- Doccia anticalcare.

- Flessibile satin.

Concealed shower set

with water shut off and flow control.

- Built-in body included.

- Bath spout.

- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Shower hose SATIN.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci préitoku.

- Veetné podomitkového télesa.
-Kohoutek pro vanu.

- Drzak s nasténnym privodem vody.
-Ru¢ni sprcha, proti usaz. vod. kamene.
- Flexi hadice SATIN.

VAC IR

9130190

BORDOVASCA / DECK-MOUNTED BATHTUBS / VANY S PRODLOUZENYM PULTEM

110-150 110150
b -
[ R

F [
o 048 043 028

L 110-150 110150

72

Monocomando bordo vasca

Doccetta anticalcare.

- Portata: 3 bar -14 l/m.

- Compatibile con il kit serbatoio cod: 1.62.245
Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime.

- Flowrate: 3 bar-141/m.

- Compatible with tank kit ref: 1.62.245.
Jednopékova stojankova vanova baterie
Sprcha, proti usaz. vod. Kamene.

- Pratok: 3bar-141/m

- Kompatibilni se sadou nadrze ref. €.:1.62.245.

/488
9134288

Monocomando bordo vasca

Doccetta anticalcare.

- Portata: 3 bar-14 l/m

- Compatibile con il kit serbatoio cod: 1.62.245.
Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime.

- Flowrate: 3 bar-14/m.

- Compatible with tank kit ref: 1.62.245.
Jednopékova stojankova vanova baterie
Sprcha, proti usaz. vod. Kamene.

- Pratok: 3bar-14/m

- Kompatibilni se sadou nadrze ref. ¢.:1.62.245.

Ik

9134288

(0 22 262.180.03

) IR 262180 03NM

M 262.180.038M

) I 262.18003AC

I 262.180.03KM
1 26218003 0R
[ 3 262.180.03.0M

1

1

1

1

1

1

» [ 262.180.03.TAM

» I 262.18003TNA

» I 262.18003TR0

o I 262180031V

o [ 262.180.03TFU

) I 26218003 TVE

o I 262.180.03TNE
1

262.180.03.TBL

22 26115001

21 262.150.01

I 062.150.01.AC



Min.80-Max.160

Min 80-M2x.160

i

Miscelatore monocomando verticale vasca da bagno-doccia
con due regolatori indipendenti. Corpo incassato incluso. Doccetta
anticalcare con flessibile satin.

Standing bath-shower mixer tap

with two independent regulators. Built-in body included.
Anti-limescale hand shower and shower hose SATIN.

Vanova podlahova baterie pakova se sprchou

se dvéma nezavislymi regulatory. V¢etné podomitkového télesa.
Rugni sprcha a flexi hadice SATIN

T

910719005 9134290

Miscelatore monocomando verticale vasca da bagno-doccia
con due regolatori indipendenti. Corpo incassato incluso. Doccetta
anticalcare con flessibile satin.

Standing bath-shower mixer tap

with two independent regulators. Built-in body included.
Anti-limescale hand shower and shower hose SATIN.

Vanovéa podlahova baterie pakova se sprchou

se dvéma nezavislymi regulatory. V¢etné podomitkového télesa.
Ru¢ni sprcha a flexi hadice SATIN.

»i

LAY

910719005 9134290

Nero Opaco
Matt Black
Cernd mat

o B 26247002

o IR 262470 02.NM
™ 262.470.02.8M
o I 26247002.AC
BT 26247002.0R
I3 26247002.0M

o B 26247001

o I 26247001NM
o W 262470018M
o M 26247001 AC
B 2624700108
[ 8 26247001.0M
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TERMOSTATICHE / THERMOSTATICALLY-CONTROLLED / TERMOSTATICKE

Cromato

Cromato
Chrome Chrome
Chrom Chrom
i i 29919503 B8 29919503kM I
Doccia termostatica ; . . 29919503NM B 299195030 B
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile satin. 29 ® 299195030M IH

2

Wall thermostatic shower mixer
Anti-limescale hand shower with directable support and shower
hose SATIN.

% Termostaticka sprchova baterie
Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene a
-Gl

flexi hadice SATIN.

— B 17—

&
&

) B 26116209

135-165 r
6%

) I 261.16209NM
M 261.162.09.8M

) I 261.16209.AC
Il 261.162.09KM

77 NP
& el A 8 261.162090M

Vasca-Doccia termostatica 503 B8 29919503kv B | [
v B 299195030R B

Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.  5s9195038m *  209195030M 18

Flessibile satin. Invertitore integrato nel regolatore di portata. 29919503AC
Wall thermostatic shower mixer
With cascade. Anti-limescale hand shower with directable support
and shower hose SATIN. Diverter integrated in the flow control.
| Termostaticka baterie pro vanu-sprchu
s kaskadou. Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod
‘\_ kamene a flexi hadice SATIN. Prepina¢ zabudovany v regulaci o) 8 261.172.09
il = 4 pratoku,
V o IR 26117209NM
™ 261.172.09.8M
o I 261.172.00AC
1 261.172.09KM
77 6 4 BT 2611720908
g *’C\ o /3 ['# 261172090
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Set doccia termostatica oo E
- Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone. 20919503NM R
- Doccetta anticalcare. 29919036

- Flessibile satin.

- Invertitore integrato nel regolatore di portata.

Wall thermostatic shower mixer

- Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass.

- Antilime hand shower.

-Shower hose SATIN.

- Diverter integrated in the flow control.

Souprava termostatické sprchové baterie

- Pevnd sprcha @ 300 mm. s kloubem. Material mosaz.

- Rucni sprcha, proti usaz. vod. Kamene.

- Flexi hadice SATIN.

- Pfepinac zabudovany v regulaci pritoku.

[ 26238701

I 26238701AC
I 26238701\NM
M 262.387.01.8M

N,
Set doccia termostatica
- Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone.
- Doccetta anticalcare.
- Flessibile satin.
Asta telescopica.
Invertitore integrato nel regolatore di portata.
Wall thermostatic shower mixer
- Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass.
- Antilime hand shower.
-Shower hose SATIN.
- Telescopic bar.
- Diverter integrated in the flow control.
Souprava termostatické sprchové baterie
- Pevnd sprcha @ 300 mm. s kloubem. Material mosaz.
- Ruéni sprcha, proti usaz. vod. Kamene.
- Flexi hadice SATIN.
- Teleskopicka ty¢.
- Pfepinac zabudovany v regulaci pritoku.

o b=~ 88

2 26121001
29919503

Vasca-Doccia termostatica (3 vie)
- Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone.
- Doccetta anticalcare.
- Flessibile satin.
- Asta telescopica.
-Invertitore integrato nel regolatore di portata.
Wall thermostatic shower mixer (3 ways)
- Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass.
- Antilime hand shower.
- Shower hose SATIN.
- Telescopic bar.
- Diverter integrated in the flow control.
Souprava termostatické baterie pro vanu-sprchu (3-cestna)
-Pevnd sprcha @ 300 mm. s kloubem. Material mosaz.
-Rucni sprcha, proti usaz. vod. Kamene.
- Flexi hadice SATIN.
Teleskopicka ty¢.
Prepinac zabudovany v regulaci pritoku.

77 0, ] o = g =
B Fmeh bl == A ) B 26231201

29919503
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Kit doccia termostatica ad incasso i g e
BLOCK SYSTEM 299164018M : 29916401TV1 =
Con chiusura e regolazione di portata (2 vie). T e
- Corpo incassato termostatico incluso. 299164010M B 20916401 TNE I
- Doccia fissa @ 300 mm. con snodo. Ottone. 29916401 TAM [ 29916401TEL -

- Doccetta anticalcare.
- Flessibile satin.

Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM
with water shut off and flow control (2 ways).

- Built-in thermostatic body included.

- Fixed shower head @ 300 mm. with ball joint. Brass.

- Antilime hand shower.

- Shower hose SATIN.

Termostaticky podomitkovy sprchovy set BLOCK SYSTEM
s uzavérem a regulaci pratoku (2-cestna).

-Veetné podomitkového termostatického télesa.

-Pevna sprcha @300 mm. s kloubem. Material Mosaz.

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice SATIN.

o [ 20735201

o IR 20735201NM

07 ™ 207352018M

o I 20735201 AC

8 20735201.08

B8 20735201.0M
o [ 20735201.TAM

o [l 20735201TNA

o I 20735201.TR0

o [l 207352017V

o I 20735201.TFU

o [ 20735201 TVE

. o I 20735201 TNE
[ o] 20735201.T8L

BLOCK
SYSTEM

el

¥

—210—

Gl e 54—

:GVZ 6%
i

[UJ 1050

—300—

—

Kit doccia termostatica ad incasso 216101 B 2906a01aC W
BLOCK SYSTEM o s o
Con chiusura e regolazione di portata (2 vie).
- Corpo incassato termostatico incluso.
- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm.
- Doccetta anticalcare.
- Flessibile satin.
Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM
with water shut off and flow control (2 ways).
- Built-in thermostatic body included.
- Stainless steel wall shower 210x550 mm.
- Antilime hand shower.
- Shower hose SATIN.
Termostaticky podomitkovy sprchovy set BLOCK SYSTEM
s uzavérem a regulaci pratoku (2-cestna).
- Veetné podomitkového termostatického télesa.
- Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.
- Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.
- Flexi hadice SATIN.
o [ 20735202
o IR 20735202NM
o[ M 207352028M
o [ 207352.02AC
%57 051% v e B 2073520208
SYSTEM = /" 8 207352020M
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Kit elettronico per doccia termostatico da incasso
SHOWER TECHNOLOGY

- Controllo elettronico incluso.

- Centralina termostatica elettronica inclusa (2 vie).

- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm.

- Supporto per doccia.

- Doccetta anticalcare.

- Flessibile satin.

Built-in electronic thermostatic shower kit

SHOWER TECHNOLOGY

- Electronic controlincluded.

- Electronic thermostatic control box included (2 ways).

- Stainless steel wall shower 210x550 mm.

- Elbow wall.

- Antilime hand shower.

-Shower hose SATIN.

Termostaticky podomitkovy elektronicky sprchovy set
SHOWER TECHNOLOGY

- Veetné elektronického ovladani.

- Zabudovana termostaticka elektronicka kontrolni jednotka (2-cestna).
- Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.

- Drzak s nasténnym pfivodem vody (207.182.01).

- Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Flexi hadice SATIN.

L

o [ 09286554
[ ™ 092.865.548M
I 092865.54AC

o [ 092.885.54
w0 T 09288554 NM
L I 09288554 AC

svower "X
TECH. =

Teew Pl kit SHOWER TECHNOLOGY a pagina 236 /More SHOWER TECHNOLOGY kits on page 236 / Dalsi sady SHOWER TECHNOLOGY na strané 236



EXCLUSIVE

LOFT COLORS

Finiture disponibili / Finishes available / Dostupné povrchové Upravy:

Nero Opaco Bianco Opaco Acciaio 0Oro 24K 0Oro 24K Opaco Ambra-Cromato
Steel
Ocel

Matt Black Matt White Gold 24K Matt gold 24K Amber-Chrome

Cernd mat Bild mat Tlato 24K Zlato 24K mat Jantarovd-Chrom

Arancione-Cromato Rosso-Cromato Viola-Cromato Fucsia-Cromato Verde-Cromato Nero-Cromato Bianco-Cromato
Orange-Chrome Red-Chrome Purple-Chrome Fuchsia-Chrome Green-Chrome Black-Chrome White-Chrome
Oranzové-Chrom Cervend-Chrom Fialové-Chrom Fuchsiové-Chrom Zelend-Chrom Cernd-Chrom Bila-Chrom

Maggiori informazioni su questa gamma...
More information on this series...
Vice informaci o produktové fadé..

www.grtr.es/loft-colors
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[ (V7] LOFT COLORS

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopédkova umyvadlova baterie

— 15—

— 500 T 185 ——
i
’(
L/fns*

9130190

I 200.103.02NM
[ ™ 200.103.028M
I 200.103.02AC
|3 2001030208
B 200.10302.0M
[ 200.10302AM
[ 200.103.02NA
™ 200.103.02R0
T 20010302\

[ 200.10302FU
[ 200.103.02VE
™ 200.10302NE
B 2001030281

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlova baterie

9130190

I 200203 04NM
[ M 200.203.048M
T 200203.04AC
|3 2002030408
[ 200203.040M
20020304 AM
[ 200203.04NA
™ 200.203.04R0
T 20020304V

[ 200.203.04FU
[ 20020304VE
™ 200.20304NE
B 200203048L

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604 ‘%’
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Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopakova umyvadlova baterie

I 200.203.06NM
™ 200.203068M
I 20020306AC
[ # 200203060R
B 200203060
[ 20020306 AM
200203 06NA
T 2002030680
T 200203.06M

9 20020306FU
[ 200.203.06VE
™ 20020306 N
B 2002030681

9130190

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlova baterie

— 15—

{ I 20010301 NM
i j [ ™ 200.103.018M
nn*‘\/ $] I 200.10301AC
! |8 200.103.01.08
slel B2 200.10301.0M
: ﬂ [ 200.103.01AM
[ 200.103.01.NA
™ 200.10301.R0
T 200103011
[ 20010301 FU
[ 200.103.01VE
™ 200.10301NE
B 200103018

9130190

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlova baterie

—_—a5——

I 20020303\
:“ [ 2002030388
s I 20020303.AC
w2 \ 3 2002030308
B 20020303.0M
20020303AM
[ 200.203.03NA
T 200203030
P 20020303V
B 20020303 U
B 20020303V
T 20020303M
B 2002030381

— 45— 24—
{=—Max.45
if
N
B~

9130190

% Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604
81
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Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopéakova umyvadlova baterie

&

9130190

Monocomando lavabo

con bocca a cascata aperta. NOTA: La rubinetteria con canna a
cascata & accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro
(Ref: 91.34.525)

Single lever washbasin mixer

with open cascade spout. NOTE: Taps with a cascade spout come
with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)
Jednopéakova umyvadlova baterie

raminko s otevienym vodopadem. POZNAMKA: Baterie typu
vodopadu je doplnéna dvéma regula¢nimi kohouty s filtrem
(K6d.: 91.34.525)

=

9130190

Monocomando lavabo

con bocca a cascata aperta. NOTA: La rubinetteria con canna a
cascata @ accompagnata da 2 rubinetti di regolazione con filtro
(Ref: 91.34.525)

Single lever washbasin mixer

with open cascade spout. NOTE: Taps with a cascade spout come
with 2 regulation valves and a filter (Nr.: 91.34.525)

Jednopakova umyvadlova baterie

raminko s otevienym vodopadem. POZNAMKA: Baterie typu
vodopadu je doplnéna dvéma regulagnimi kohouty s filtrem
(K6d.: 91.34.525)

&

9130190

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604

I 20020305NM
M 200203058M
T 20020305AC
|3 2002030508
T 200.203.05.0M
[ 200.203.05AM
I 200.20305NA
™ 200.20305R0
I 200203051

1 20020305 FU
[ 20020305 VE
™ 20020305 NE
B 200203058L

[ 200.110.02AM
I 200.110.02NA
™ 200.11002R0
T 20011002V

[ 200.110.02FU
I 200.11002VE
™ 200.110.02NE
B 200110028

B 200.11001AM
I 200.11001NA
™ 2001100180
T 200110011
9 200.11001FU
1 20011001 VE
™ 200.11001NE
B 200110018



1 31}

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlova baterie

——— 25—
——t = Max 50

7By

blilo7n)
JE
9130190
Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopéakova umyvadlova baterie

O
Je 4
9130190

= Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Venily CLICK-CLACK na srané 1503 604

I 200.205.04NM
[ 200.205.048M
T 200.205.04AC
|3 2002050408
4] 200.205.04.0M
[ 200.205.04AM
I 200.205.04NA
™ 200205040
T 200205.04V1

[ 200205.04FU
I 200.205.04VE
™ 200.205.04NE
B 2002050481

I 200205.05NM
1™ 200.205.058M
T 200205.05AC
|8 2002050508
T 200.205.05.0M
[ 200.205.05AM
T 200.205.05NA
™ 200205050
I 200205.05M

[ 200205.05FU
I 200.205.05.VE
™ 200205.05NE
B 2002050581
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[ (V7] LOFT COLORS

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlova baterie

~Rae%

9130190

I 20020506 NM
[ ™ 200205.068M
T 200205.06AC
|3 2002050608
B 200.205.06.0M
[ 20020506 AM
T 200.205.06NA
™ 2002050680
T 200,205,061

I 200.205.06FU
[ 200.205.06VE
™ 20020506 NE
B 2002050681

Monocomando lavabo
canna35x15 mm.

Single lever washbasin mixer
spout 35x15 mm.

Jednopdkova umyvadlova baterie
raminko 35x15 mm

ls I
el
! * 1‘71504_1
.

@ T

oo
360°
9130190

I 20020501 NM
™ 200.205.01.8M
I 20020501 AC
I3 2002050108
B2 20020501 0M
20020501 AM
1 20020501 NA
™ 2002050180
P 20020501 V1

[ 20020501 FU
I 200205.01VE
™ 20020501 NE
B 200205018

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604 ‘%’
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Monocomando lavabo

canna 35x15 mm.

Single lever washbasin mixer
spout 35x15 mm.

Jednopéakova umyvadlova baterie
raminko 35x15 mm

oy
360°
9130190
Monocomando lavabo
canna 35x15 mm.
Single lever washbasin mixer
spout 35x15 mm.
Jednopéakova umyvadlova baterie
raminko 35x15 mm

Sl
JE
9130190

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 210 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 210 mm.

Jednopékova nasténna baterie
Vcetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 210 mm.

9130190
Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 245 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 245 mm.

Jednopékova nasténna baterie

Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 245 mm.

9130190

% Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604

I 20020502NM
M 200205.028M
I 200205.02.AC
[ 3 2002050208
B 200205.02.0M
3 200205.02AM
I 200205.02NA
™ 2002050280
T 20020502\
9 20020502
1 200.205.02.VE
™ 20020502NE
B 2002050281

I 200.205.03NM
# 20020503 8M
I 200205.03AC
[ 3 2002050308
& 200.205.030M
3 200205.03AM
[ 200.205.03NA
™ 2002050380
™ 200.205.03V1
20020503 FU
[ 200.205.03VE
T 200205.03NE
B 20020503BL

I 20020003NM
[7™ 200.200038M
I 20020003AC
|3 2002000308
T 200200030M

I 20020002NM
[7™ 200.200028M
T 200.20002AC
[ 2002000208
B 200200020
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Rubinetto lavandino 1acqua o premiscelata
1water or premixed bathroom tap

Urgyvadlové baterie pro jednu nebo pfedem smichanou
vodu

9134282

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopékova bidetovd baterie

g

9130190

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopékova bidetova baterie

&

9130190

I 20050301 NM

M 200503.018M
I 20050301AC
[ 3 2005030108
B 200503.01.0M

I 200.12002NM
™ 200.120028M
I 200.12002AC
13 2001200208
B 200120020
3 200.12002AM
[ 200.12002NA
T 2001200280
T 20012002\

9 200.12002FU
B 200.12002VE
™ 200.12002NE
B 2001200281

I 20012001 NM
1™ 200.12001.8M
I 200.12001AC
'8 200120010
1 200.12001.0M
[ 200.12001 AM
[ 200.12001.NA
™ 200.12001R0
I 20012001V

B 200.12001FU
I 200.12001VE
™ 200.12001NE
B 2001200181

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604




Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopakova bidetova baterie

I 20022401 NM
[7™ 200.224.01.8M
I 20022401 AC
'3 2002240108
B 200224010M
20022401 AM
I 200.22401NA
™ 20022401 R0
T 20022401

[ 20022401 FU
[ 20022401VE

1
20022401 NE
o ™

= @ B 200.224018L

9130190

Monocomando ad incasso per bidé WC
Supporto a destra o a sinistra, intercambiabile. Flesso satinato.

Concealed single lever bidet/toilets
Left or right support, interchangeable. Sateen hose.

—90- 110+
% Jednopakova podomitkova baterie pro bidet WC
o Vyménitelny drzak zprava Ci zleva. Sprchova mosazna baterie
. s omezovacim hrdlem 5 |/m. Systém proti kapani a flexi hadice
SATIN
6%
I 205.22301AC
I 20522301\NM
M 205.223.01.8M
9134591
Accessori portasciugamani
180 mm. (per ref.: 34.123, 34.122, 205.223.01, 205.222.01). NOTA:
Supporto a destra o a sinistra, intercambiabile.

Accessory towel racks

180 mm. (for Nr.: 34.123, 34122, 205.223.01, 205.222.01). NOTE:

Left or right support, interchangeable.

Prislusenstvi drzék na ru¢niky

180 mm. (K6d: 34123, 34.122, 205.223.01, 205.222.01). POZNAMKA: 1

Pravy nebo levy podstavec, vyménitelny. I 03472401.AC
I 03412401 \M

[ M 03412401.8M

‘é Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané
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Monocomando doccia
Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile satin.

Single lever shower mixer
Anti-limescale hand shower with directable support. Shower hose
SATIN.

Sprchova baterie

Ruéni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene.
Flexi hadice SATIN.

= 7
1]

9130190

o IR 200.167.01NM
o™ 200.167.01.3M
o I 200.167.01AC
'3 20016701.0R
B 200.167.01.0M
o B 200.167.01.AM
o [ 200.167.01NA
™ 200.167.01 RO
o [ 200.167.01V
o B 20016701 FU
o) [ 200.167.01VE
) ™ 200.167.01NE
o B 200.167.018L

Monocomando vasca

Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.
Flessibile satin.

Single lever bath and shower mixer

with cascade. Anti-limescale hand shower with directable support.
Shower hose SATIN.

Vanové baterie

s kaskadou. Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod.
kamene. Flexi hadice SATIN.

Fy
1

9130190

o IR 200.170.01NM
7 ™ 200.170.01 BM
o I 200.17001.AC
|3 200.17001.0R
BT 20017001.0M
o [ 200.170.01 AM
) I 200.17001.NA
o [ 200.170.01 RO
o [ 200.170.01V
o B 200.17001.FU
o [ 200.170.01VE
) ™ 200.170.01NE
) B 200.170.01BL

88



Con chiusura e regolazione di portata.
- Corpoincassato incluso
- Doccia fissa 220x220 mm. con snodo.

Concealed shower set

with water shut offand flow control.

- Built-in body included

- Fixed shower head 220x220 mm. with ball joint.

- Antilime hand shower.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set
s uzavérem a regulaci pritoku.

- Veetné podomitkového télesa

- Pevnd sprcha 220x220 mm. s kloubem.

- Drzak s nasténnym privodem vody.

- Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

8

—116

1

[ 200.180.02AM
I 200.18002NA
™ 200.18002R0
™ 200.18002V1

9 200.18002FU
[ 200.18002VE
™ 200.18002NE
B 2001800281

Con chiusura e regolazione di portata.
- Corpoincassato incluso
- Doccia acciaio inossidabile da parete 160x550 mm.

Concealed shower set

with water shut offand flow control.

- Built-in body included

- Stainless steel wall shower 160x550 mm.

- Antilime hand shower.

Podomitkovy jednopakovy sprchovy set

s uzavérem a regulaci pratoku.

- Veetné podomitkového télesa

- Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 160x550 mm.
- Drzék s nasténnym pfivodem vody.

- Rugni sprcha, proti usaz. vod. kamene.

o IR 200.180.05.NM
™ 200.180.058M
o I 200.180.05AC
'3 200.18005.0
B 200.180.05.0M




[2(R\4H LOFT COLORS

BORDOVASCA / DECK-MOUNTED BATHTUBS / VANY S PRODLOUZENYM PULTEM

10450 110450
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Monocomando bordo vasca

con doccetta anticalcare.

- Portata: 3 bar-16 |/m.

-Cannai18o mm.

Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime.

- Flowrate: 3 bar-16 [/m.

-Spout 180 mm.

Jednopékova stojankova vanova baterie
Sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Pratok:3bar-16/m

-Raminko 180 mm

9134591

Monocomando bordo vasca

con doccetta anticalcare.

- Portata: 3 bar-16 |/m.

-Canna220 mm.

Bath-shower single lever tap for bracket shelf
with shower antilime.

- Flowrate: 3 bar-16 |/m.

-Spout 220 mm.

Jednopékova stojankova vanova baterie
Sprcha, proti usaz. vod. kamene.

- Pratok: 3bar-161/m

-Raminko 220 mm.

9134591

TERMOSTATICHE / THERMOSTATICALLY-CONTROLLED / TERMOSTATICKE

— 33— 18—

—8

Gt =

90

135-165 ‘» — %

Doccia termostatica

Doccetta anticalcare con supporto orientabile. Flessibile satin.

Wall thermostatic shower mixer

Anti-limescale hand shower with directable support and shower

hose SATIN.
Termostaticka sprchova baterie

o IR 200.162.03NM
01 ™ 200.162.03.8M
o I 200.162.03AC
1
1

[ # 2001620308
B 20016203 0M

o IR 200.162.01.NM
0 ™ 200.162.01.8M
I 200.16201.AC
1
1

[ # 2001620108
B 200.162010M

2991950370 H
29919503v1 B
29919503FU B8
29919503vE 0
29919503NE B
2991950381 bl

29919503 IR
299195038M _*
29919503AC W
2991950308 I
299195030M B
29919503AM EIl
29919503NA B

Rucni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz. vod. kamene a

flexi hadice SATIN.

o IR 200.16409NM
M 200164098M
I 200,164 09AC
[ 3 2001640908
B 200.164090M
2 B 200.16409AM
[ 200.16409NA

1

1

1

1

1

1

T 2001640980
T 200.164091
[ 200.164.09.FU
[ 200.16409VF
™ 200.16409NE
) B 200.164098L

g



TRES

- i i 29919503 B 2991950370 T
Vasca-Doccia termostatica 2o e = E‘
Con bocca a cascata. Doccetta anticalcare con supporto orientabile.  29919503AC B 299105037y B2

299195030R EM  29919503ve H

Flessibile satin. Invertitore integrato nel regolatore di portata. 209105030M B 20919503NE ™
. . 29919503AM BB 2991950381 Bl
Wall thermostatic shower mixer 29919503NA B

With cascade. Anti-limescale hand shower with directable support
and shower hose SATIN. Diverter integrated in the flow control.

Termostaticka baterie pro vanu-sprchu
) — 56— s kaskadou. Ru¢ni sprcha s nastavitelnym drzakem, proti usaz.
—j 60— vod. kamene a flexi hadice SATIN. Pfepina¢ zabudovany v regulaci

pratoku. o IR 200.174.09.NM

o 07 ™ 200.17409.8M
LN .J:L\/ o I 200.174.09AC
; G%:L‘“"ES - '3 20017409.0R
= B 200.17409.0M
o) [ 200.174.09AM

o [ 200.174.00NA

) T 200.17409.R0

o) [ 200,174,090

o) [ 200.174.09FU

o) [ 200.174.09VE

%77 %f@ B -II w ) ™ 200.174.09NE

o ) B 200.174.098L

Set doccia termostatica Zossea D ey 2 E
- Doccia fissa 220x220 mm. con snodo. zg‘msosna = zggwssuzgs =
18— FZZO-‘ - Doccetta anticalcare. 9919503 29919503

- Flessibile satin.

- Asta telescopica.

- Invertitore integrato nel regolatore di portata.

Wall thermostatic shower mixer

[:jm‘" - Fixed shower head 220x220 mm. with ball joint.
- - Antilime hand shower.

(f -Shower hose SATIN.
- Telescopic bar.
- Diverter integrated in the flow control.
=T Souprava termostatické sprchové baterie

- Pevnd sprcha 220x220 mm. s kloubem.
- Ruéni sprcha, proti usaz. vod. kamene.
- Flexi hadice SATIN.

- Teleskopicka ty¢. B 200.195.01.AM
- Pfepinac zabudovany v regulaci pritoku. B 200.195.01NA

™ 200.19501R0

—

135-165—{

Max 650——‘
Min.650-Max. 1170
Max.1290

=

T 1 P 2001950101
8 o I 20019501 FU
1 200.195.01VE

T ™ 20019501 NE
%77 *{“ﬁ 021@» &l “‘l B 200195018L

Ell
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Kit doccia termostatica ad incasso oo B 2o

BLOCK SYSTEM 201601AC B 2s91601rU B
Con chiusura e regolazione di portata (2 vie). B =1
- Corpo incassato termostatico incluso. 20916401AM I 299164018 B

- Doccia acciaio inossidabile da parete 210x550 mm, ~ 2%16401NA =
- Doccetta anticalcare.

- Flessibile satin.

Concealed thermostatic shower kit BLOCK SYSTEM

with water shut off and flow control (2 ways).

- Built-in thermostatic body included.

- Stainless steel wall shower 210x550 mm.

- Antilime hand shower.

- Shower hose SATIN.

Termostaticky podomitkovy sprchovy set BLOCK SYSTEM
s uzavérem a regulaci pratoku (2-cestna).

-Veetné podomitkového termostatického télesa.

- Nasténné sprchové kropitko z nerez. oceli 210x550 mm.

-Ruéni sprcha, proti usaz. vod. Kamene.

- Flexi hadice SATIN.

o IR 207352.00NM
o M 07352028M
o I 207352.02AC
8 2073520208
B8 207352020M
o B 207.352.02AM
o [ 207.352.02NA
o T 207352.02R0
o [ 207352021
o B 207352.02FU
o [ 207.35202VE
o T 207352.00NE
o B 2073520281

INOX
57 ING

BLOCK
SYSTEM

92
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EXCLUSIVE

PROJECT-TRES

Finiture disponibili / Finishes available / Dostupné povrchové Upravy:

|
Cromato
Chrome
Chrom

E ' N

Nero Opaco Bianco Opaco Acciaio
Matt Black Matt White Steel
Cernd mat Bild mat Ocel

Maggiori informazioni su questa gamma...
More information on this series...
Vice informaci o produktové fadé...

www.qrtr.es/project-tres

Nero metallizzato
Metallic black
Metalické ¢ernd barva

Oro 24K
Gold 24K
2lato 24K

Oro 24K Opaco
Matt gold 24K
Zlato 24K mat
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(2 (UVM\]H PROJECT-TRES

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlova baterie

— 19—

4 L 2110302
] = 211103020
ésamw I 211.103.02NM
| £ - M 211.103.028M
s B 211.10302AC
I 211.10302KM [N
3 2111030208 IN]
&3 211.103.020M IN]
9130190
Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopéakova umyvadlova baterie
—_—
. L
j 21120302
I 21120302NM
éﬁ e s M 211.203028M
[ i I 211203024
I 211.20302KM IN]
I3 2112030208 [N]
@ &1 211.203.020M [N
9130190
Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopéakova umyvadlova baterie
21180302
I 211.803.02NM
M 211.803028M
I 211.80302AC
I 211.803.02KM IN]
L & 4 I 2118030208 [N]
&3 211.803.020M IN]

9130190

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604 ‘%’
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Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopakova umyvadlova baterie

| F=+
‘ || mj i B 21110301
- = 11103010
%—JD.’RL [ —
- RE ﬂ»mﬁﬂ [ I 21110301
L& M 211103018
: I 211.10301AC
I 21110301 KM IN]
[ 3 2111030108 [N
BT 211.10301.0M IN]
9130190
Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopéakova umyvadlova baterie
—
T
]— 21120300
L i
N I 21120301 M
| | s M 21120301 8M
e I 21120301 AC
I 211.20301KM [N]
[ 2112030108 [N
B8 211.203.01.0M IN]

9130190

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopéakova umyvadlova baterie

B 21180301

K

M
|
]
14
B

11.803.01.NM
11.803.01.8M
11.803.01.AC
1
1
1

1.803.01.KM
1.80301.0R
1.803.01.0M

2
2
2
2
2
2

9130190

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopdkova umyvadlova baterie

B 21190401

I 211.90401\NM

™ 211.90401BM

I 211.90401AC

1 21790407 KM

S I3 211904010
\8 z é B3 211.90401.0M

360°
9130190

. .

i1 G3I8

————— 5 ————
——1 =—Max.50
157——

‘é Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané
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[2(R\7H PROJECT-TRES

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlova baterie

!

Sl
Nl
9130190
Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlova baterie

OcD
W

9130190

Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopékova umyvadlova baterie

153

-

Yoy £

J@ b
9130190

Monocomando lavabo

Single lever washbasin mixer
Jednopdkova umyvadlova baterie

— =034
\
i
. I l—71au—J
T ——[f3d=—

O cD
W

9130190

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604
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B 21190501

I 211.905.01NM

™ 211.905.018M
I 21190501 AC
I 211.90501KM
[ 211.90501.08
42 21190501 0M

21190601

I 21190601 NM

# 21190601 8M
I 211.90601AC
I 21190601 KM
[ # 2119060108
B3 211.90601.0M

01120501

I 21120501.NM

M 211.20501.8M
I 21120501.AC
I 21120501 KM
'8 211205010
B 211.205.01.0M

21130501

I 211305.01NM

™ 211305.018M
I 211.305.01.AC
1 21730501 KM
|8 2113050108
B3 21130501 0M




Monocomando lavabo
Single lever washbasin mixer
Jednopakova umyvadlova baterie

— =034

§ g axs0
Lzas

= 23—

— 10 ———— 29—

——i-—G38

\(J 360°

9130190
Rubinetto lavandino 1acqua o premiscelata
1water or premixed bathroom tap

Umyvadlova baterie pro jednu nebo pfedem smichanou
vodu

c 48

Max.45
1
5
2N
[

— 370 ————— 166 ——
&

9134282

Monocomando lavabo a mensola
Deck-mounted washbasin mixer tap
Pakova baterie k umyvadlu

—20—

—404——— 372 ——
215

[ |
B GYerie
T
e
’mé%}% c—

N
360°
9130190

% Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604

1 21140501

K

]
|
140501 KM
14050108

211
211
211.405.01.AC
2
2
211.405.01.0M

|
L]
B

B 21150301

I 2115030
[ M 2115030 BM
T 2115030
I 2115030
1A 2115030
BT 2115030

KM
OR
0

N
1
1A
1
1
1.0M

Bianco Opam
Matt White
Bild mat

B 21110501

Izmosm
(M 211105018M
l 211 105.01AC
I 21110501 KM
I3 21100501
B 21110501

R

0
oM

99




[2(R\7H PROJECT-TRES

Monocomando lavabo a mensola
Deck-mounted washbasin mixer tap
Pakova baterie k umyvadlu

—270—

1 B 21710502
" w——D:
i T I 211.105.02NM
% ; M 211.105.02.8M
I 21110502
1 I 211.105.02KM [N]
) I3 2111050208 IN]
o é B3 211.105.02.0M IN]
9130190
Doppio comando a mensola
Ad installazione libera.
Counter-top dual control tap
Free installation.
{ Kohoutkova stojankova vanova baterie
2 r MozZnost samostatné instalace.
i H}J 2 06110501
[ Te—20—s
"6 6% o
2L o I 067.105.01 NM
lEE e— M 061.10501.8M
= I 061.10501AC
1 061.105.01.KM [N]
[ 061105010 [N
= B 061.105.01.0M [N]
29910501
Doppio comando a mensola
Ad installazione libera.
Counter-top dual control tap
Freeinstallation.
Kohoutkova stojankova vanova baterie
MoZnost samostatné instalace.
5 061.105.02
IR 061.105.02NM
M 061.105.02.8M
I 061.105.02AC
1 061.105.02.KM [N]
|8 0611050208 [N
B 061.105.02.0M [N]
29910501
Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile. Canna 170 mm.
Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 1770 mm.
Jednopéakova nasténna baterie
Vetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 170 mm.
B 21120001
I 211.20001NM
M 211.200.01.8M
I 211.20001AC
1 211.20001KM [N]
'3 211200010 [N
B 211.20001.0M [N]

9130190

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané 150 a 604
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Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile. Canna 224 mm.

Single lever wall washbasin mixer 2200

=150 i‘l Built-in body is included and indivisible. Spout 224 mm.
éLDTDJ H:h Jednopékova nasténna baterie -: 211.20002.NM
N V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 224 mm. : 211.20002.8M
I 211200024

1 21120002KM [N]
I3 2112000208 [N]
BT 21120002.0M [N]
9130190
Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna163 mm.
—t
112 Single lever wall washbasin mixer = 21200
iﬁﬁ% Built-in body is included and indivisible. Spout 163 mm.
= Jednopékova nasténna baterie -; 211.20201.N
‘ Vcetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 163 mm. 21120201, BM
Il el T 211202014
63| I 21120201 KM IN]
211.20201.0R [N]
é B 211.20201.0M [N]
9130190
Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 213 mm.
12 Single lever wall washbasin mixer = .00
— iﬁgf‘ Built-in body is included and indivisible. Spout 213 mm.
M [rﬂ_] ]_Ij] Jednopékova nasténna baterie I 217120202
: V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 213 mm. M 211.202.028M
mz_guﬂ«; I 211.20202AC
l—213—| I 21120202KM [N]
3 2112020208 [N
B 21120202.0M [N]
9130190
Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile. Canna 253 mm.
. P 21120203
102 Single lever wall washbasin mixer
et Built-in body is included and indivisible. Spout 253 mm.
= [rﬂ_] ]F Jednopékova nasténné baterie n 211.202.03NM
‘ Vetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 253 mm. . 211.202038M
P Pl ol l 211.202.03AC
(PP I 211.20203KM [N]
F'# 211202030R [N]
B 21120203.0M [N]
9130190
Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 170 mm.
-
Single lever wall washbasin mixer 2= 21120080
Built-in body is included and indivisible. Spout 1770 mm.
- Jednopékova nasténna baterie -: 211.20080NM
- Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 1770 mm. : 211.200.808M
I 21120080.AC
1 21120080KM [N]
; '3 21120080.0R [N]
@ B2 211.20080.0M [N}
9130190
Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 220 mm.
-
e G2 Single lever wall washbasin mixer S 2120081
. Built-in body is included and indivisible. Spout 220 mm.
150~ p
e M ‘ g Jednopékova nasténna baterie -; 211.20081NM
7 8 ¢ @ @ H \ Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 220 mm. : 211.200.818M
ot J I 211.20081.AC
220 I 21120081KM IN]
: I8 21120081.0R [N]
@ BT 211.20081.0M [N]
9130190

‘é Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané
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—2—

—

62"
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62"

—_—2—

102

62"

Monomando a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 163 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 163 mm.

Jednopékova nasténna baterie

Vetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 163 mm.

9130190
Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile. Canna 213 mm

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 213 mm.

Jednopékova nasténna baterie
Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 213 mm.

&

9130190
Monomando a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile. Canna 253 mm.

Single lever wall washbasin mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 253 mm.

Jednopékova nasténna baterie

V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 253 mm.

9130190
Monoblocco a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile. Canna 164 mm.

Single hole wall mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 164 mm.

Nasténna umyvadlova baterie
Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 164 mm,

9134282

Monoblocco a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 214 mm

Single hole wall mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 214 mm.

Nasténna umyvadlova baterie

Vcetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 214 mm.

=l
9134282

Monoblocco a muro

Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 156 mm.

Single hole wall mixer

Built-in body is included and indivisible. Spout 156 mm.
Nasténna umyvadlové baterie

Véetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 156 mm

9134282

Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily C

B 21120281
ﬂzmzozs NM
211.202.81.8M
L 11.20281AC
I 211.20281KM
4o
Bl

2
2
211.20281.0R
202.81.0M

221120282

N 211.20282NM
211.202.82.8M
L 211.20282AC
I 211.20282KM
11.202820R
11.20282.0M

12

2= 21120283

I 211.20283NM

M 21120283 8M
B 211.20283AC
I 211.20283KM
[ # 2112028308
1 211.202.83.0M

B 21115101
sz
mswm BM
Lzm
211051 1
I IIzmswm
BT 211.051.01.0M
B 21115201
I 21115201 NM
M 211.152018M
I 211.15201.AC
I 21115201KM
I3 211152010
B 21115201.0M
B 21175101
I 211751.01NM
018M
I 211751.01.AC
I 211751.01KM
'3 211751010
BT 211.751.01.0M

LICK-CLACK na strané 150 a 604
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‘é Valvola CLICK-CLACK a pagina 150 e 604 / CLICK-CLACK valves on page 150 and 604 / Ventily CLICK-CLACK na strané

— 22—
85 85 G112

Eeee)

520 0520 J
—l 420
*2n-sﬂ

206

Max.210—

g
l —I | [-—61%

6%

Lm%

‘ Mex.210—=|

6%

| y

[

166

Monoblocco a muro
Corpo incassato incluso e indivisibile. Canna 206 mm.

Single hole wall mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 206 mm.

Nasténna umyvadlova baterie

Veetné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 206 mm.

9134282
Monoblocco a muro
Corpoincassato incluso e indivisibile. Canna 247 mm.

Single hole wall mixer
Built-in body is included and indivisible. Spout 247 mm.

Nésténnad umyvadlovd baterie

V¢etné nerozdélitelného zabudovaného télesa. Raminko 247 mm.

9134282

Monocomando bidet
Single lever bidet mixer
Jednopékova bidetova